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INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

PL

WAZNE, NALEZY PRZECZYTAC | PRZESTRZEGA(|

Ten symbol przypomina o koniecznosci
przeczytania niniejszej instrukcji.

Przed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac niniejsza instrukcje. Nalezy ja
przechowywac w zasiegu reki w celu przysztego
uzycia.

/N\'W niniejszej instrukgji i na urzadzeniu
zamieszczono wazne ostrzezenia bezpieczenstwa,
zgodnie z ktorymi nalezy postepowac. Producent nie
ponosi odpowiedzialnosci prawnej w razie
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji bezpieczenstwa,
nieprawidtowego uzytkowania urzadzenia lub
nieprawidtowego nastawienia elementéw sterujacych.
/\ Zalezy uniemozliwi¢ bardzo matym dzieciom

(0-3 lata) dostep do urzadzenia. Mate dzieci (3-8 lat)
nie powinny mie¢ dostepu do urzadzenia, o ile nie
znajduja sie pod statym nadzorem. Dzieci w wieku 8
lat i starsze oraz osoby o obnizonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej albo
nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i
umiejetnosci moga uzywac urzadzenie jedynie pod
nadzorem albo pod warunkiem, ze zostaty
przeszkolone w zakresie jego bezpiecznego
uzytkowania i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Zabroni¢ dzieciom zabawe urzadzeniem. Bez nadzoru
dzieciom nie wolno wykonywac czyszczenia ani
konserwadji.

/N OSTRZEZENIE: zabrania sie wyfaczania urzadzenia
przed koncem cyklu suszenia, chyba ze odziez
zostanie szybko wyjeta i roztozona w celu
skutecznego rozproszenia ciepta.

Nie suszy¢ w urzadzeniu odziezy zabrudzonej
substancjami, takimi jak olej kuchenny, aceton,
alkohol, benzyna, nafta, odplamiacze, terpentyna,
woski i srodki do usuwania wosku, a takze guma
piankowa (pianka lateksowa), czepki kapielowe,
tekstylia wodoodporne, artykuty gumowane, odziez
lub poduszki z podktadkami z gumy piankowej.
Doktadnie oprézni¢ kieszenie; wyjac przede wszystkim
zapalniczki i zapatki. Nie uzywac urzadzenia, jesli do
jego czyszczenia uzyto przemystowych srodkéw
chemicznych.

Nie suszy¢ w urzadzeniu odziezy nasgczonej
olejem ze wzgledu na jej wysoka palnosc.

Nie otwiera¢ drzwiczek sitg ani nie uzywac ich jako
stopnia.

DOZWOLONE UZYTKOWANIE

/\ PRZESTROGA: urzadzenie nie jest przeznaczone
do obstugi przy uzyciu zewnetrznego wytacznika, jak
timer czy osobny system zdalnego sterowania.

/\ Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku
domowego i podobnych zastosowan, jak: kuchnie dla
personelu w sklepach, biurach i innych miejscach
pracy; domy wielskie; uzycie przez klientéw w
hotelach, motelach, pensjonatach i innych

srodowiskach mieszkaniowych; obszary uzytku
publicznego w blokach, mieszkaniach lub pralniach.
/\\ Nie fadowa¢ maszyny powyzej maksymalnej
pojemnosci (kg suchej odziezy) wskazanej w tabeli
programow.
/N Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku
domowego. Nie uzywac urzadzenia na zewnatrz.
/N Nie uzywac¢ zadnych rozpuszczalnikéw (np.
terpentyny, benzenu), detergentéw zawierajacych
rozpuszczalniki, proszku do szorowania, srodkéw do
czyszczenia szkta lub ogélnego zastosowania ani
ptyndw palnych; nie prac¢ w pralce tkanin
czyszczonych rozpuszczalnikami lub ptynami palnymi.
/\ Nie przechowywac¢ substancji wybuchowych lub
tatwopalnych (np. puszek z benzyna lub aerozolem)
wewnatrz lub w poblizu urzadzenia - ryzyko pozaru.

Nie suszy¢ w urzadzeniu niewypranych rzeczy.
/\ Zadbac o to, aby wokét urzadzenia nie gromadzity
sie ktaczki ani kurz.
/\ Ptyny do zmiekczania tkanin lub podobne
produkty nalezy stosowac zgodnie z instrukgcja
zmiekczania tkanin.

Nie przesuszac prania.
/N Upewnic sie, ze podczas cykli suszenia kran jest
odkrecony.
INSTALACJA

Do przenoszenia i instalacji urzadzenia niezbedne s3 co
najmniej dwie osoby - ryzyko zranienia. Podczas
rozpakowywania i instalacji urzadzenia nalezy stosowac
rekawice ochronne - ryzyko przeciecia.
/\ Przesuwac urzadzenie bez podnoszenia go za blat.
/N Instalacja, w tym zaopatrzenie w wode (jesli wystepuje)
i potaczenia elektryczne oraz naprawy musza by¢
wykonane przez wykwalifikowanego technika. Nie
naprawiac ani nie wymienia¢ zadnych czesci urzadzenia, o
ile nie zostato to wyraznie wskazane w instrukcji obstugi.
Zabroni¢ dzieciom zblizania sie do miejsca instalacji. Po
rozpakowaniu urzadzenia sprawdzi¢, czy nie zostato ono
uszkodzone podczas transportu. W razie wystapienia
jakichkolwiek problemoéw nalezy sie skontaktowac ze
sprzedawca lub najblizszym serwisem posprzedaznym. Po
zainstalowaniu odpady opakowaniowe (czesci plastikowe,
styropianowe itp.) nalezy przechowywad w miejscu
niedostepnym dla dzieci - ryzyko uduszenia. Przed
przystapieniem do instalacji nalezy odtaczy¢ urzadzenie
od zasilania elektrycznego - ryzyko porazenia
elektrycznego. Podczas instalacji nalezy sie upewni¢, ze
urzadzenie nie uszkadza kabla zasilajacego - ryzyko pozaru
lub porazenia elektrycznego. Urzadzenie wolno wiaczy¢
dopiero po ukonczeniu instalacji.




/N Nie instalowa¢ urzadzenia w miejscu, w ktérym
mogtoby zostac narazone na skrajne warunki, takie jak:
nieprawidtowa wentylacja, temperatura ponizej 5 °C albo
powyzej 35 °C.

/\ Podczas instalacji urzadzenia nalezy sie upewnic¢, ze
cztery nozki stojg stabilnie na podtodze, regulujac je w
razie potrzeby, oraz za pomocga poziomicy sprawdzi¢, czy
urzadzenie jest wypoziomowane.

/N Jesli urzadzenie jest instalowane na podtodze
drewnianej lub ,ptywajacej” (niektére materiaty
parkietowe i laminowane), przymocowac¢ do podtogi
arkusz sklejki o wymiarach 60 x 60 x 3 cm (co najmniej), a
nastepnie umiesci¢ na nim urzadzenie.

/\ Podfaczy¢ gietkie przewody doprowadzajace wode do
instalacji wodociggowej zgodnie z przepisami miejscowej
firmy wodociggowej.

/\ W przypadku modeli tylko z napetnianiem na zimno:
nie podtaczac do zrédta goracej wody.

/\ W przypadku modeli z napetnianiem na goraco:
temperatura na wlocie goracej wody nie moze przekraczaé
60 °C.

/N Urzadzenie jest zablokowane $rubami transportowymi,
zapobiegajgcymi uszkodzeniu wnetrza podczas
transportu. Przed uzyciem urzadzenia nalezy
zdemontowac $ruby transportowe. Po ich zdemontowaniu
zakry¢ otwory 4 dofgczonymi zaslepkami z tworzywa
sztucznego.

Po zainstalowaniu urzadzenia zaczeka¢ kilka godzin
przed uruchomieniem, aby umozliwi¢ aklimatyzacje do
warunkéw otoczenia w pomieszczeniu.

Upewnic sig, ze otwory wentylacyjne w podstawie
urzadzenia (jesli sg dostepne w danym modelu) nie sg
przykryte dywanem lub innym materiatem.

Do podtaczania wody do urzadzenia nalezy stosowac
jedynie nowe przewody gietkie. Nie uzywac¢ ponownie
starych zestawéw przewodow.

/N\ Cisnienie wody zasilajacej musi sie miesci¢ w zakresie
0,1-1 MPa.

/N Jesli urzadzenie jest zainstalowane w poblizu kuchenki
gazowej lub pieca weglowego, nalezy umiesci¢ pomiedzy
nimi ptyte izolujaca ciepto (85 x 57 cm), poniewaz strona
zwrécona do kuchenki jest pokryta folig aluminiowa.

/\ Urzadzenie nie moze by¢ instalowane za zamykanymi
drzwiami, drzwiami przesuwnymi lub drzwiami z
zawiasem po stronie przeciwnej do urzadzenia w taki
sposéb, by byto ograniczone petne otwarcie drzwi.

/\ Nie naprawia¢ ani nie wymienia¢ zadnych czesci
urzadzenia, o ile nie zostato to wyraznie wskazane w
instrukgji obstugi. Korzysta¢ wyfgcznie z autoryzowanej
obstugi posprzedaznej. Samodzielna lub nieprofesjonalna
naprawa moze doprowadzi¢ do wypadku groZznego dla
zycia lub zdrowia i (lub) spowodowac uszkodzenia.

/\ Czeséci zamienne do tego urzadzenia beda dostepne
przez 10 lat od pojawienia sie na rynku jego ostatniej
sztuki zgodnie z wymaganiami europejskich przepisow
Ecodesign.

z

OSTRZEZENIA DOTYCZACE ZASILANIA
ELEKTRYCZNEGO

/N\ Musi istnie¢ mozliwos¢ odigczenia urzadzenia od
zasilania poprzez wyciggniecie wtyczki, jesli wtyczka jest
dostepna lub za pomoca przetacznika wielobiegunowego
zainstalowanego przed gniazdem zgodnie z przepisami
dotyczacymi okablowania, a urzadzenie musi by¢
uziemione zgodnie z krajowymi przepisami
bezpieczenstwa elektrycznego.

/\ Nie uzywaé przedtuzaczy, gniazd wielokrotnych ani
dopasownikéw. Po instalacji podzespoty elektryczne
muszg by¢ niedostepne dla uzytkownika. Nie uzywac
urzadzenia z mokrym ciatem lub na boso. Nie uzywac¢
urzadzenia, jesli jest uszkodzony jego kabel zasilajacy lub
wtyk, jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo lub zostato
uszkodzone albo upuszczone.

/\ W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, producent,
serwis lub inna wykwalifikowana osoba powinni do
wymieni¢ na nowy, identyczny, w celu unikniecia
niebezpieczenstwa - ryzyko porazenia pragdem.
CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

/\ OSTRZEZENIE: upewni¢ sie, ze przed
przystapieniem do konserwacji urzagdzenie zostato
wyftaczone i odfaczone od zasilania elektrycznego.
Aby uniknac ryzyka wystapienia obrazen ciata, nalezy
uzywac rekawic ochronnych (ryzyko skaleczenia) i
obuwia ochronnego (ryzyko kontuzji); pamietac, aby
te czynnosci byty wykonywane przez dwie osoby
(zmniejszenie obcigzenia); nigdy nie uzywac sprzetu
do czyszczenia parg (ryzyko porazenia pragdem).
Niefachowe naprawy wykonywane bez upowaznienia
producenta moga spowodowac zagrozenie zdrowia i
bezpieczenstwa, za ktdre producent nie ponosi
odpowiedzialnosci. Wszelkie wady lub uszkodzenia
spowodowane w wyniku nieprofesjonalnych napraw
lub konserwacji nie beda objete gwarancjg, ktorej
warunki sg okreslone w dokumencie dostarczonym z
urzadzeniem.

UTYLIZACJA MATERIALOW OPAKOWANIOWYCH
Materiat opakowania nadaje sie do przetworzenia w 100% i jest
oznakowany symbolem recyklingu é,'p

W zwiazku z tym, nalezy utylizowac rézne czesci opakowania w
odpowiedzialny sposéb, zgodnie z miejscowymi przepisami.

SKLADOWANIE URZADZEN AGD

Urzadzenie zostato wyprodukowane przy uzyciu materiatow
nadajacych sie do przetworzenia lub ponownego uzytku. Nalezy je
utylizowa¢ zgodnie z miejscowymi przepisami gospodarki odpadami.
Aby uzyska¢ dodatkowe informacje na temat obchodzenia sie,
odzyskiwania i recyklingu elektrycznych urzadzen AGD, nalezy sie
skontaktowac z miejscowym organem, prowadzacym zbiérke odpadéw
lub sklepem, w ktérym nabyto urzadzenie. Urzadzenie jest oznakowane
zgodnie z dyrektywg europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Prawidtowa utylizacja
produktu przyczynia sie do ograniczenia mozliwego negatywnego
wptywu na srodowisko i zdrowie ludzkie.

Symbol E na produkcie lub w towarzyszacej mu dokumentacji
wskazuje, ze nie wolno go traktowac jak odpadu komunalnego,
ale nalezy go oddac¢ do odpowiedniego punktu zbidrki sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego w celu poddania recyklingowi.




INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

RO
IMPORTANT DE CITIT SI DE RESPECTAT|

Acest simbol are rolul de a va reaminti sa cititi acest
manual de instructiuni.

/N Tnainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
de siguranta. Pastrati aceste instructiuni la indemana
pentru consultare ulterioara.

/N Aceste instructiuni si aparatul in sine contin
avertizari de siguranta importante, care trebuie
respectate in permanentd. Producatorul nu isi asuma
nicio raspundere daca nu respectati aceste instructiuni
de sigurantd, daca utilizati incorect aparatul sau setati
incorect butoanele de comanda.

/\ Copiii foarte mici (0-3 ani) nu trebuie ldsati sa se
apropie de aparat. Nu lasati copiii mici (3-8 ani) sa se
apropie de aparat, decat daca sunt supravegheati in
permanenta. Copiii cu varsta de peste 8 ani si
persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse ori care nu au experienta sau cunostinte
corespunzdtoare pot folosi acest aparat numai sub
supraveghere sau dupa ce au fost instruite in legdtura
cu utilizarea in siguranta si daca inteleg pericolele care
pot aparea. Nu lasati copiii sa se joace cu acest aparat.
Curatarea si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de
catre copii fara a fi supravegheati.

/\ AVERTISMENT: nu opriti niciodata aparatul inainte
de sfarsitul ciclului de uscare, cu exceptia cazului in
care toate articolele sunt indepartate rapid si intinse,
astfel incat caldura sa fie disipata.

/N Articolele care au fost murdarite cu substante
precum uleiul de gatit, acetona, alcoolul, benzina,
kerosenul, produsele de indepartare a petelor,
terebentina, ceara si produsele de indepartare a cerii,
dar si articolele precum cauciucul celular (spuma de
latex), castile de dus, materialele textile impermeabile,
articolele care au suporturi de cauciuc si hainele sau
pernele prevazute cu captuseala de spuma de cauciuc
nu trebuie uscate in aparat. Scoateti toate obiectele
din buzunare, cum ar fi brichetele si chibriturile. Nu
utilizati aparatul daca au fost utilizate substante
chimice industriale pentru curatarea acestuia.

/\ Articolele imbibate in ulei nu trebuie s fie uscate
in aparat din cauza gradului lor ridicat de
inflamabilitate.

/N Nu fortati niciodata deschiderea usii si nu folositi
usa ca pe o treapta.

UTILIZARE PERMISA

/N ATENTIE: aparatul nu a fost conceput pentru a fi
utilizat prin intermediul unui comutator extern,
precum un temporizator sau al unui sistem de
telecomanda separat.

/N Acest aparat este destinat utilizarii in locuinte si alte
spatii similare, cum ar fi: bucatarii destinate
personalului din magazine, birouri si alte spatii de
lucru; ferme; de catre clientii din hoteluri, moteluri,
pensiuni si alte spatii rezidentiale; zone pentru utilizare
comuna in blocuri de apartamente sau spalatorii.

/N Nu incarcati masina peste capacitatea maxima (kg
de rufe uscate) indicata in tabelul cu programe.

/N Acest aparat nu este destinat pentru utilizarea in
scop profesional. Nu utilizati aparatul in aer liber.

Nu utilizati solventi de niciun fel (de exemplu,
terebentind, benzen), nici detergenti care contin
solventi, prafuri de curatat, agenti de curatare a sticlei
sau universali, nici lichide inflamabile; nu puneti la
spalat in masina materiale care au fost tratate cu
solventi sau cu lichide inflamabile.

/N Nu depozitati substante explozive sau inflamabile
(de exemplu, canistre de benzina sau tuburi cu
aerosoli) in interiorul sau in apropierea aparatului -
pericol de incendiu.

Nu uscati articole nespalate in aparat.

Asigurati-va ca in jurul aparatului nu se acumuleaza
scame sau praf.

/\ Balsamurile de rufe sau produsele similare trebuie
utilizate conform specificatiilor din instructiunile
pentru balsamul de rufe.

/N Nu uscati excesiv rufele.

/N Asigurati-vé ca robinetul de apa este pornit in
timpul ciclurilor de uscare.

INSTALARE

Pentru manevrarea si instalarea aparatului este nevoie
de doua sau mai multe persoane - risc de ranire. Folositi
manusi de protectie in timp ce despachetati si instalati
aparatul; risc de taieturi.

Mutati aparatul fara a-l ridica tinandu-I de blat sau de
placa superioara.

/N Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de alimentare
cu apa (daca exista) si la reteaua de alimentare cu energie
electrica, precum si reparatiile trebuie efectuate de un
tehnician calificat. Nu reparati si nu inlocuiti nicio
componenta a aparatului, cu exceptia cazului in care acest
lucru este indicat in mod expres in manualul de utilizare.
Nu lasati copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa ce ati
despachetat aparatul, asigurati-va ca nu a fost deteriorat in
timpul transportului. Daca apar probleme, contactati
distribuitorul sau cel mai apropiat serviciu de asistenta
tehnicd post-vanzare. Dupa ce aparatul a fost instalat,
deseurile de ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lasate la indemana copiilor - risc de sufocare.
Aparatul trebuie deconectat de la toate sursele de curent
inainte de a incepe instalarea - risc de electrocutare. in
timpul instalarii, aveti grija ca aparatul sa nu deterioreze
cablul de alimentare - risc de incendiu sau de electrocutare.
Nu porniti aparatul decat dupa finalizarea instaldrii.



/N Nu instalati aparatul in locuri in care poate fi expus
unor conditii extreme, cum ar fi: ventilatie insuficienta,
temperaturi mai mici de 5 °C sau care depasesc 35 °C.
/N Lainstalarea aparatului, aveti grija ca toate cele patru
picioruse sa fie stabile si sa aiba contact cu pardoseala.
Daca este cazul, reglati-le astfel incat aparatul sa fie
perfect orizontal. Verificati cu o nivela cu bula de aer.

Daca aparatul este instalat pe pardoseli din lemn sau
Lflotante” (anumite tipuri de parchet si materiale laminate),
puneti o foaie de furnir de (cel putin) 60 x 60 x 3 cm pe
podea, apoi asezati aparatul peste aceasta.

Racordati furtunul (furtunurile) de alimentare cu apd la
sursa de alimentare cu ap3, in conformitate cu
reglementdrile companiei locale de furnizare a apei.

Pentru modelele care au exclusiv alimentare cu apa
rece: nu conectati la sursa de alimentare cu apa calda.

Pentru modelele cu alimentare cu apa calda:
temperatura apei calde de alimentare nu trebuie sa
depaseasca 60 °C.

Aparatul este prevazut cu bolturi pentru transport,
pentru a preveni orice posibila deteriorare a interiorului in
timpul transportului. Inainte de a folosi masina, bolturile
pentru transport trebuie indepartate obligatoriu. Dupa
inldturarea acestora, acoperiti orificiile cu cele 4 capace de
plastic furnizate.

Dupa instalarea dispozitivului, asteptati cateva ore
fnainte de a-l porni, pentru ca acesta sa se aclimatizeze la
conditiile din incapere.

Asigurati-va ca orificiile de ventilatie de la baza masinii
de spalat (daca sunt disponibile la modelul dvs.) nu sunt
acoperite de un covor sau de alte materiale.

Folositi numai furtunuri noi pentru a racorda aparatul la
reteaua de alimentare cu apa. Seturile vechi de furtunuri
nu trebuie refolosite.

Presiunea de alimentare a apei trebuie sa fie cuprinsa in
intervalul 0,1-1 MPa.

Daca aparatul este instalat in apropierea unei sobe pe
gaz sau pe cdrbune, introduceti o placa termoizolanta (85
x 57 cm) intre aparat si sobd, deoarece partea dinspre soba
este acoperita cu folie de aluminiu.

Aparatul nu trebuie instalat in spatele unei usi care
poate fiincuiate, al unei usi glisante sau al unei usi cu
balama pe partea opusa celei a aparatului, astfel incat sa
nu apara situatii in care usa masinii sa nu poata fi deschisa
complet.

Nu reparati si nu inlocuiti nicio componenta a
aparatului, cu exceptia cazului in care acest lucru este
indicat in mod expres in manualul de utilizare. Folositi
exclusiv serviciile de asistentd tehnica post-vanzare
autorizate. Reparatiile in regie proprie sau cele care nu
sunt realizate de un profesionist pot duce la incidente care
pun in pericol viata si sanatatea si/sau care provoaca
pagube materiale semnificative.

Conform Regulamentului european privind proiectarea
ecologica, piesele de schimb pentru aparatele
electrocasnice trebuie sa fie disponibile timp de 10 ani
dupa vanzarea ultimei unitati.

X

AVERTIZARI PRIVIND ALIMENTAREA CU ENERGIE
ELECTRICA

Deconectarea aparatului de la sursa de alimentare
trebuie sa fie posibila fie prin scoaterea stecherului din
priza, daca acesta este accesibil, fie printr-un intrerupator
multipolar instalat in amonte de priza, in conformitate cu
normele privind cablurile electrice, iar aparatul trebuie sa
fie impamantat in conformitate cu standardele nationale
de siguranta electrica.

Nu folositi prelungitoare, prize multiple sau adaptoare.
Dupa instalare, componentele electrice nu trebuie sa mai
fie accesibile utilizatorului. Nu utilizati aparatul daca aveti
parti ale corpului umede sau cand sunteti desculti. Nu
folositi aparatul daca i s-a deteriorat cablul de alimentare
sau stecherul, daca nu functioneaza corespunzator, daca a
fost deteriorat sau daca a cdzut pe jos.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit cu unul identic de cdtre
producator, agentul sau de service sau alte persoane
calificate, pentru a evita orice pericol - risc de
electrocutare.

CURATAREA SI iINTRETINEREA

/\ AVERTISMENT: asigurati-va ca aparatul este oprit si
deconectat de la sursa de alimentare inainte de a
efectua orice operatiune de intretinere. Pentru a evita
riscul de vatamari personale, utilizati manusi de
protectie (risc de taiere) si incaltaminte de protectie
(risc de contuzii); asigurati-va ca aparatul este
manevrat de doua persoane (reducere a sarcinii); nu
utilizati niciodata aparate de curatare cu aburi (risc de
electrocutare). Reparatiile neprofesionale neautorizate
de producator ar putea implica riscuri pentru sanatate
si siguranta, pentru care producdtorul nu poate fi
considerat raspunzator. Niciun defect sau nicio
deteriorare cauzat(a) de reparatii sau intretinere
neprofesionald nu va fi acoperit(d) de garantie, ale
carei conditii sunt prezentate in documentul livrat
impreuna cu unitatea.

ELIMINAREA AMBALAJELOR

Ambalajele sunt reciclabile in proportie de 100% si sunt marcate cu
simbolul de reciclare ¥.

Drept urmare, diferitele parti ale ambalajelor trebuie eliminate in mod
corespunzator si in conformitate cu normele stabilite de autoritatile
locale privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE

Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile.
Eliminati-l conform reglementarilor locale privind eliminarea deseurilor.
Pentru informatii suplimentare despre tratarea, valorificarea si reciclarea
aparatelor electrocasnice, contactati autoritatile locale competente,
serviciul de colectare a deseurilor menajere sau magazinul de unde
ati achizitionat aparatul. Acest aparat este marcat in conformitate cu
Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE). Asigurandu-va ca acest produs este
eliminat in mod corect, contribuiti la prevenirea consecintelor negative
asupra mediului inconjurator si sandtatii umane.

Simbolul E de pe produs sau de pe documentatia insotitoare indica
faptul ca aparatul nu trebuie tratat ca deseu menajer, ci trebuie predat
la un centru de colectare specializat in reciclarea echipamentelor
electrice si electronice.




SICHERHEITSHINWEISE

DE
UNBEDINGT LESEN UND EINHALTENl

Dieses Symbol erinnert Sie daran, diese
Bedienungsanleitung zu lesen.

/N Lesen Sie diese Sicherheitshinweise aufmerksam, bevor
Sie das Gerat in Betrieb nehmen. Achten Sie darauf, sie im
Bedarfsfall immer schnell zur Hand zu haben.

/™ Diese Anweisungen und das Gerat selbst geben
lhnen wichtige sicherheitsrelevante Warnhinweise, die
ausnahmslos zu beachten sind. Der Hersteller lehnt bei
Missachten dieser Sicherheitshinweise jede Art der
Haftung ab, und zwar unabhangig davon, ob
unsachgemalle Verwendungsweisen des Gerats oder
inkorrekte Einstellungen der Bedienelemente vorliegen.
/N Kleinkinder (0 - 3 Jahre) miissen von dem Gerat
ferngehalten werden. Kinder (3 - 8 Jahre) miissen von
dem Gerat ferngehalten werden, sofern sie nicht
standig beaufsichtigt werden. Kinder im Alter ab acht
Jahren sowie Personen mit Beeintrachtigungen
korperlicher, sensorischer oder geistiger Art oder
Personen ohne Wissen, Kenntnisse und Erfahrung in
ausreichendem Male diirfen dieses Gerat nur dann
bedienen, wenn sie dabei beaufsichtigt werden oder
Anweisungen zur sicheren Nutzung erhalten und die
mit der Nutzung des Gerdts einher gehenden
Gefahren verstanden haben. Kindern ist es verboten,
mit dem Gerat zu spielen. Reinigung und vom
Benutzer auszuflihrende Wartungsarbeiten diirfen
Kinder nur dann ausfiihren, wenn sie in geeigneter
Weise beaufsichtigt werden.

/™ WARNUNG: Halten Sie das Gerit niemals vor dem
Ende des Trocknungszyklus an, es sei denn, Sie
nehmen alle Kleidungsstiicke schnell heraus und
breiten sie aus, damit die Warme abgeleitet wird.

A Gegenstande, die mit Substanzen wie Speisedl,
Aceton, Alkohol, Benzin, Kerosin, Fleckenentferner,
Terpentin, Wachs und Wachsentferner verschmutzt
sind, sowie Gegenstande wie Schaumgummi
(Latexschaum), Duschhauben, wasserfeste Textilien,
gummierte Artikel und mit Schaumgummipolstern
versehene Kleidung oder Kissen sollten nicht im Gerat
getrocknet werden. Entfernen Sie alle Gegenstande
aus den Taschen, wie z.B. Feuerzeuge und
Streichholzer. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn es
mit Industriechemikalien gereinigt wurde.

/A Mit O getrankte Gegenstande sollten wegen ihrer
hohen Entflammbarkeit nicht im Gerat getrocknet werden.
/\ Offnen Sie die Tur niemals mit Gewalt und stellen
Sie sich auch nicht auf diese.

/\\ Stellen Sie sicher, dass der Wasserhahn wahrend
der Trocknungszyklen gedffnet ist.
BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

/\ ACHTUNG: Das Gerét ist nicht dafiir vorgesehen,
Uber ein externes Schaltgerat, wie z.B. eine
Zeitschaltuhr, oder ein separates ferngesteuertes
System betrieben zu werden.

/\ Dieses Gerit ist fur die Verwendung in Haushalten
und dahnlichen Bereichen vorgesehen, wie z.B.:
Personalklichen in Geschaften, Biiros und anderen
Arbeitsumgebungen; Bauernhofe; fiir Gaste in Hotels,
Motels, Bed & Breakfasts und anderen
Wohnumgebungen; Gemeinschaftsbereiche in
Wohnblocks oder in Waschsalons.

/N\ Beladen Sie das Gerat nicht tiber die in der
Programmtabelle angegebene maximale Kapazitat
(kg trockene Wasche) hinaus.

Dieses Gerat ist nicht fiir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Sie dirfen dieses Gerat
keinesfalls in AuBBenbereichen in Betrieb nehmen.

/\ Verwenden Sie keine Losungsmittel (z. B. Terpentin,
Benzol), keine Losungsmittel enthaltenden
Reinigungsmittel, kein Scheuerpulver, keine Glas-oder
Allzweckreinigungsmittel und keine entflammbaren
Flussigkeiten. Fiir die Waschmaschine ungeeignet sind
Stoffe, die mit Losungsmitteln oder entflammbaren
Flussigkeiten behandelt wurden.

/™ Bewahren Sie keine explosiven oder brennbaren
Stoffe (z.B. Benzin oder Spraydosen) im Gerat oder in
dessen Nahe auf - Brandgefahr.

Trocknen Sie keine ungewaschenen
Kleidungsstlicke in dem Gerat.

/\ Achten Sie darauf, dass sich keine Flusen oder
Staub um das Gerat herum ansammeln.

/™ Verwenden Sie Weichspiiler oder dhnliche Produkte
entsprechend der Gebrauchsanweisung des Weichspiilers.
/N Trocknen Sie die Wische nicht zu stark.
INSTALLATION

Das Gerat muss von zwei oder mehr Personen
gehandhabt und installiert werden - Verletzungsgefahr.
Tragen Sie Arbeitshandschuhe, wenn Sie das Gerat
auspacken und aufstellen - Schnittgefahr.

Bewegen Sie das Gerat, ohne es an der Arbeitsplatte
oder der oberen Abdeckung anzuheben.

Die Installation, einschlief3lich des Wasseranschlusses (falls
vorhanden) und der elektrischen Anschliisse und Reparaturen
mussen von einem qualifizierten Techniker durchgefiihrt
werden. Reparieren oder ersetzen Sie keine Teile des Geridts,
es sei denn, dies ist ausdriicklich in der Bedienungsanleitung
angegeben. Halten Sie Kinder vom Installationsort fern.
Vergewissern Sie sich nach dem Auspacken des Gerats, dass
diese wahrend des Transports nicht beschadigt wurde.
Wenden Sie sich, wenn Probleme auftreten, an lhren Handler
oder einen Aftersales-Partner in Ihrer Nahe. Nach der
Installation miissen die Verpackungsabfalle (Plastik,
Styroporteile usw.) auBBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt werden - Erstickungsgefahr. Das Gerat muss vor
der Installation vom Stromnetz getrennt werden -
Stromschlaggefahr. Achten Sie bei der Installation des Gerats
darauf, dass das Stromkabel nicht beschadigt wird - Brand-
und Stromschlaggefahr. Schalten Sie das Gerat erst dann ein,
wenn Sie die Aufstellarbeiten vollstandig ausgefiihrt haben.

Stellen Sie Ihr Gerat nicht an einem Ort auf, an dem es
extremen Bedingungen ausgesetzt ist, wie z.B.: schlechte



Belliftung, Temperaturen unter 5 °C oder tiber 35 °C.

Achten Sie beim Aufstellen des Gerats darauf, dass die
vier FiiBe stabil sind und am Boden bleiben. Passen Sie sie
bei Bedarf an und vergewissern Sie sich, dass das Gerdt eben
steht, indem Sie dies mit einer Wasserwaage Uberpriifen.

Wenn Sie das Gerat auf Holz- oder ,schwimmenden”
Boden (bestimmte Parkett- und Laminatmaterialien)
aufstellen, befestigen Sie eine Sperrholzplatte mit den
MaBen 60 x 60 x 3 cm (mindestens) auf dem Boden und
stellen Sie das Gerat darauf.

SchlieBBen Sie den Wassereinlaufschlauch (ggf. mehrere)
gemal3 den Vorschriften Ihres lokalen Wasserversorgers an
die Wasserleitung an.

Bei Modellen, die nur mit kaltem Wasser befiillt werden:
SchlieBBen Sie sie nicht an die Warmwasserversorgung an.

Bei Modellen, die mit heiBem Wasser befiillt werden: Die
Warmwasserzulauftemperatur darf 60 °C nicht Gberschreiten.

Das Gerat ist mit Transportbolzen ausgestattet, um
eventuelle Beschadigungen des Innenraums wahrend des
Transports zu vermeiden. Vor Inbetriebnahme des Gerats
sind die Transportschrauben unbedingt abzumontieren.
Decken Sie nach dem Abmontieren die Offnungen mit den
vier im Lieferumfang enthaltenen Kunststoffkappen ab.

Warten Sie nach der Installation des Gerats einige
Stunden, bevor Sie es in Betrieb nehmen, damit es sich an
die Umgebungsbedingungen im Raum anpassen kann.

Vergewissern Sie sich, dass die Belliftungsoffnungen im
Sockel lhrer Waschmaschine (falls bei lhrem Modell
vorhanden) nicht durch einen Teppich oder anderes
Material blockiert werden.

Verwenden Sie ausschlie8lich neue Schldauche zum
Anschliel3en des Gerdts an die Wasserversorgung. Die
alten Schlauchsets sollten nicht wiederverwendet werden.

Der Versorgungswasserdruck muss im Bereich von 0,1-1
MPa liegen.

Wenn das Gerdt in der Nahe eines Gas- oder Kohleofens
aufgestellt wird, legen Sie eine warmeisolierende Platte
(85 x 57 cm) dazwischen, bei der die dem Ofen
zugewandte Seite mit Aluminiumfolie bedeckt ist.

Das Gerét darf nicht hinter einer abschlie8baren Tiir, einer
Schiebetiir oder einer Tiir mit einem Scharnier auf der
gegenliiberliegenden Seite des Gerdts aufgestellt werden, so
dass ein vollstindiges Offnen der Geritetiir eingeschrinkt
wird.

/N Reparieren oder ersetzen Sie keine Teile des Gerats, es
sei denn, dies ist ausdrucklich in der Bedienungsanleitung
angegeben. Wenden Sie sich dafiir ausschlieBlich an den
autorisierten After-Sales-Kundenservice. Selbst oder nicht
professionell durchgefiihrte Reparaturen kénnen zu
gefahrlichen Zwischenféllen mit lebens- oder
gesundheitsbedrohlichen Folgen und/oder schweren
Sachschaden fiihren.

/\ Ersatzteile fiir das Haushaltsgerat werden gemal3 der
europaischen Okodesign-Verordnung fiir zehn Jahre nach dem
Anbieten des letzten Geréts auf dem Markt erhdltlich sein.
WARNMELDUNGEN HINSICHTLICH ELEKTRIK

Es muss moglich sein, das Gerdt vom Stromnetz zu
trennen, indem Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen,
wenn dieser zuganglich ist, oder indem Sie einen
mehrpoligen Schalter vor der Steckdose gemaB den

X

Verkabelungsvorschriften installieren. Das Gerat muss
geman den nationalen elektrischen Sicherheitsnormen
eerdet sein.

Verwenden Sie keine Verlangerungskabel, keine
Mehrfachsteckdosen und keine Adapter. Der Benutzer darf
erst dann Zugang zu den elektrischen Bauteilen erhalten,
wenn das Gerét bereits aufgestellt ist. Benutzen Sie das
Gerat nicht, wenn Sie nass oder barful3 sind. Nehmen Sie
das Gerat nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel oder der
Stecker beschadigt ist, wenn es nicht richtig funktioniert
oder wenn es beschadigt wurde oder heruntergefallen ist.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom
Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ahnlich
qualifizierten Person durch ein identisches Kabel ersetzt
werden, um eine Gefdhrdung durch einen elektrischen
Schlag zu vermeiden.

REINIGUNG UND WARTUNG

/"™ WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass das Gerat
ausgeschaltet und von der Stromversorgung getrennt ist,
bevor Sie Wartungsarbeiten durchfiihren. Um die Gefahr
von Verletzungen zu vermeiden, tragen Sie
Schutzhandschuhe (Gefahr von Schnittverletzungen) und
Sicherheitsschuhe (Gefahr von Quetschungen). Achten Sie
darauf, dass das Gerat von zwei Personen gehandhabt
wird (geringere Belastung). Verwenden Sie niemals ein
Dampfreinigungsgerat (Gefahr von Stromschlagen). Nicht
fachmannische Reparaturen, die nicht vom Hersteller
autorisiert sind, kdnnen zu einem Gesundheits- und
Sicherheitsrisiko flihren, fiir das der Hersteller nicht haftbar
gemacht werden kann. Defekte oder Schaden, die durch
nicht fachmannische Reparaturen oder Wartungen
verursacht werden, fallen nicht unter die Garantie, deren
Bedingungen in dem mit dem Gerét gelieferten Dokument
beschrieben sind.

ENTSORGUNG VON VERPACKUNGSMATERIALIEN

Das verwendete Verpackungsmaterial ist zu 100 % recycelbar und mit
dem Recycling-Symbol éfp versehen.

Die verschiedenen Bestandteile der Verpackung sind daher in
geeigneter Weise zu entsorgen. Dies muss vollstandig konform mit
den am Aufstellort geltenden Abfallentsorgungsvorschriften erfolgen.

ENTSORGUNG VON HAUSHALTSGERATEN

Dieses Gerdt wurde aus recycelbaren oder wiederverwendbaren
Materialien hergestellt. Die Entsorgung muss gemaf den am Einsatzort
geltenden Vorschriften fir die Entsorgung von Abfall erfolgen. Weitere
Informationen zum Umgang, zur Riickgewinnung und zum Recycling
elektrischerHaushaltsgerate erhalten Sie vonfachkundigen Mitarbeitern
der ortlichen Abfallbehorde, bei lhrem Entsorgungsdienstleister flr
Haushaltsabfélle oder bei dem Handler, Gber den Sie Ihr Gerdt bezogen
haben. Dieses Gerét ist als konform mit der Europdischen Richtlinie
2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerdte ausgewiesen. Indem
Sie sicherstellen, dass dieses Produkt korrekt entsorgt wird, tragen
Sie dazu bei, negative Folgen fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu vermeiden.

Das Symbol E mit dem das Produkt gekennzeichnet und welches in
der Begleitdokumentation enthalten ist, bedeutet, dass der Abfall nicht
als Haushaltsabfall zu behandeln, sondern dass eine Annahme durch
eine geeignete Sammelstelle fiir die Wiederverwertung von Elektro-
und elektronischen Geraten erforderlich ist.




BIZTONSAGI UTASITASOK

HU

Ez a szimbolum az Utmutato elolvasasara hivja fel a
figyelmet.

g A készilék hasznalata el6tt olvassa el a biztonsagi
utmutatot. Tartsa a kdzelben, ha a késébbiekben
sziiksége lenne ra.

/N Az utasitasok és a késziilék fontos biztonsagi
figyelmeztetéseket tartalmaz - ezeket minden
alkalommal olvassa el és tartsa be. A gyarté nem vallal
felel6sséget a késziilék helytelen hasznalatabdl, vagy
a kezel6szervek hibas beallitasabol szarmazé karokért.
/AN A kisgyermekeket (0-3 éves koru gyermekeket)
tartsa tavol a késziléktol. A (3-8 éves koru) gyermekek
allando felligyelet nélkil nem tartézkodhatnak a
készulék kozelében. A 8 éves vagy annal idésebb
gyermekek, tovabba a csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel él6, illetve kell6
tapasztalattal és a készulékre vonatkozé ismeretekkel
nem rendelkezé személyek csak akkor hasznalhatjak a
késziiléket, ha ezt a biztonsagukért felelés személy
feligyelete alatt teszik, tovabba ha a készllék
biztonsagos hasznalatara nézve el6zetes utasitasokat
kaptak, és ismerik a hasznalatabol eredd esetleges
kockdazatokat. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatsszanak a készilékkel. A gyermekek csak felligyelet
mellett végezhetnek tisztitasi és karbantartasi
mdUveleteket.

/N VIGYAZAT: csak akkor allitsa le a késziiléket a
szaritasi ciklus vége el6tt, ha — a hbelvezetés
érdekében - az dsszes ruhadarabot gyorsan ki tudja
venni és teriteni.

/N A példaul étolajjal, acetonnal, alkohollal, benzinnel,
kerozinnal, folteltavolito szerrel, terpentinnel, viasszal
és viaszeltavolité szerrel szennyezett ruhadarabokat,
valamint habgumi (latexhab) darabokat,
zuhanysapkakat, vizall6 textilidkat, gumirozott hatu
ruhadarabokat, illetve habszivacs betétekkel ellatott
ruhdkat vagy parnakat nem szabad a késziilékben
szaritani. Tavolitson el minden targyat (igy példaul az
Ongyujtot és gyufat) a zsebekbdl. Ne hasznalja a
késziiléket, ha a tisztitasahoz ipari vegyszereket
hasznaltak.

/N Az olajjal atitatodott ruhadarabokat erésen
gyulékony tulajdonsaguk miatt nem szabad a
készulékben szaritani.

/N Ne nyissa fel erével az ajtét, és soha ne alljon ra.

A Ugyeljen arra, hogy a vizcsap nyitva legyen a
szaritasi ciklusok alatt.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

/\ FIGYELEM: A késziilék nem alkalmas kiilsé
kapcsoloberendezéssel (példaul id6zitével vagy kiilén
tavvezérld rendszerrel) torténd mikodtetésre.

/N A késziilék haztartasi és hasonlé alkalmazasokban
valé hasznalatra szolgal, mint példaul: Gzletek, irodak
és egyéb munkakornyezetek személyzeti konyhaiban;
farmépuletekben; szallodakban, motelekben,

FONTOS ELOLVASNI ES BETARTANI|

panzidkban és mas lakokornyezetekben megszallé
vendégek altal; kommunalis felhasznalasi tertiletek
lakotelepeken vagy kisebb mosodakban vald
hasznalatra.

/N Ne t5ltsén a gépbe a programtablazatban
megadott maximalis kapacitasnal (szaraz ruha
mennyisége kg-ban megadva) tobb ruhat.

/N A késziilék nem professzionalis hasznalatra szolgal.
Ne haszndlja a készliléket a szabadban.

/N Ne hasznaljon oldészert (pl. terpentint, benzolt),
oldészert tartalmazé mososzert, suroléport,
ablaktisztitot vagy altalanos tisztitoszert, illetve
gyulékony folyadékot. Ne mosson a mosogépben
el6z6leg olddszerrel vagy gyulékony folyadékkal
kezelt anyagokat.

/N Ne taroljon robbanasveszélyes vagy gyulékony
anyagokat (pl. benzines vagy aeroszolos palackot) a
késziilék belsejében vagy kozelében - tlizveszély.

Ne szaritson mosatlan ruhadarabokat a
készulékben.

/N Ugyeljen arra, hogy a késziilék koriil ne
halmozédjon fel sz6sz vagy por.

/N Az 6blitéket és hasonlo termékeket az 6blitéhoz
mellékelt utasitasok szerint kell hasznalni.

@ Ne szaritsa tul a ruhanemdit.

UZEMBE HELYEZES

A késziilék mozgatasat és lizembe helyezését két vagy
tobb személy végezze — sériilésveszély. Hasznaljon
védbkeszty(t a kicsomagolashoz és a beszereléshez -
vagasveszély.

A mozgatasahoz a késziiléket ne tetejénél és ne a felsé
fedéInél fogva emelje.

A beszerelést (beleértve a vizellatas (ha van) és az
elektromos halozat bekotését is), valamint a javitasokat
szakképzett szerelének kell elvégeznie. Csak akkor javitsa
meg vagy cserélje ki a késziilék egyes alkatrészeit, ha az
adott mdvelet szerepel a felhasznal6i kézikonyvben. Tartsa
tavol a gyermekeket a beszerelés helyétdl. A kicsomagolas
utdn ellendrizze, hogy a késziilék megsérilt-e a szallitas
soran. Probléma esetén vegye fel a kapcsolatot a
kereskedével vagy a legkdzelebbi vevészolgalattal. A
beszerelés utan a csomagolasi hulladékot (mlanyag,
hungarocell részek stb.) gyermekektdl elzarva kell tarolni
— fulladasveszély. Mielétt barmilyen szerelési miveletet
végezne, a késziiléket le kell valasztani az elektromos
halézatrol - dramiités veszélye. Az izembe helyezés soran
Ugyeljen arra, hogy a késziilékkel ne sértse meg a
tapkabelt - tlz vagy dramiités veszélye. A késziiléket csak
a megfelel6 Gizembe helyezést kovetden kapcsolja be.

Ne helyezze (izembe a késziiléket olyan helyen, ahol
szélséséges korilményeknek lehet kitéve (példaul nem
medfelel6 szellézés, 5 °C alatti vagy 35 °C feletti
hémérséklet).

A késziilék Gizembe helyezése soran tigyeljen arra, hogy
mind a négy lab stabilan lljon a padldn, és szilkség esetén
allitsa be 6ket. Vizmérték segitségével ellenérizze, hogy a
készlilék tokéletesen vizszintesen éll-e.



/!\ Ha a késziiléket fabol készilt vagy ,lebegd” padléra
(bizonyos parkettdk és laminalt anyagok) telepiti, rogzitsen
egy (legaldbb) 60 x 60 X 3 cm-es rétegelt lemez lapot a
padldhoz, majd erre helyezze a késziiléket.

A vizbevezet6 tomld(ke)t a helyi vizszolgaltato
eléirasainak megfeleléen csatlakoztassa a vizhalozatra.

A kizérolag hideg vizzel toltheté tipusok esetében: ne
csatlakoztassa a melegviz-ellatashoz.

A meleg vizzel t6ltheté tipusok esetében: a meleg viz
bemeneti hémérséklete nem haladhatja meg a 60 °C-ot.

A készlilék szallitasi csavarokkal van ellatva, hogy a
szallitds sordn ne sériiljon a belseje. A gép hasznalata el6tt
mindenképpen el kell tavolitani a szallitasi csavarokat.
Eltavolitasuk utdn helyezze a nyilasokba a 4 mianyag
takaréelemet.

Miutdn Gzembe helyezte a késziiléket, varjon néhany
orat a bekapcsoldsaval, hogy a késziilék alkalmazkodni
tudjon a helyiség kornyezeti adottsagaihoz.

Ugyeljen arra, hogy a mosogép talpan lévé
szell6zényildsokat (ha vannak ilyenek az adott tipuson) ne
takarja el sz6nyeggel vagy mas anyaggal.

A készlilék vizhaldzatra torténd bekotésekor kizardlag
Uj tdmlbket hasznaljon. A régi tomldkészleteket ne
haszndlja fel Gjra.

A vizellatas nyomasanak 0,1 és 1 MPa kozott kell lennie.

Ha a készlléket gaz- vagy széntlizhely kozelébe telepiti,
szereljen fel egy (85 x 57 cm méretl) hészigeteld lemezt
kozéjlk, mivel a tlizhely felé nézé oldal aluminiumféliaval
van boritva.

A készliléket nem szabad zéarhat6 ajto, toldajté vagy
olyan ajté mogé telepiteni, amelynek zsanérja a
késziilékkel ellentétes oldalon van és akadalyozza a gép
ajtajanak teljes kinyitasat.

Csak akkor javitsa meg vagy cserélje ki a késziilék egyes
alkatrészeit, ha az adott muvelet szerepel a felhasznaléi
kézikonyvben. Csak jovahagyott vevészolgalathoz
forduljon. A sajatkez(i vagy szakszerdtlen javitas veszélyes
eseményt idézhet el6, amely életveszélyes vagy sulyos
sériilésekhez, illetve a termékben keletkezé jelentds
karokhoz vezet.

A haztartasi berendezés poétalkatrészei 10 évig
elérheték az utols6 egység piacra keriilését kovetden, a
kornyezetbarat tervezésre vonatkozé eurdpai irdnyelvnek
megfeleléen.

ELEKTROMOS ARAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

A csatlakozddugé elérhetévé tételével vagy az aljzat elé
egy, a vezetékezési szabalyoknak megfeleléen felszerelt
tobbpdlusu kapcsoléval lehetévé kell tenni a késziilék
elektromos halézatrdl valo levalasztasat, illetve a
késziiléket a nemzeti elektromos biztonsagi
szabvanyoknak megfeleléen foldelni kell.

>

/N Ne hasznéljon hosszabbitdt, elosztét vagy adaptert. Az
Uzembe helyezés utan az elektromos alkatrészeknek
hozzaférhetetlennek kell lenniiik a felhasznalé szamara. Ne
haszndlja a késziiléket, ha bére nedves vagy mezitlab all a
padlén. Ne haszndlja a késziiléket akkor, ha a halozati
tapkabel vagy a villdasdugo6 sériilt, tovabba ha a késziilék
nem mukodik megfeleléen, vagy ha megsériilt vagy
leesett.

/MNHaa tapkabel megséril, a veszély elkeriilése érdekében
a gyartonak, a gyarto szervizképvisel6jének vagy egy
hasonldan képzett személynek ki kell cserélnie egy azzal
megegyezdre — dramUités veszélye.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

/N VIGYAZAT: Miel6tt barmilyen karbantartasi
muveletet végezne, gy6z6djon meg arrél, hogy a
készlléket levalasztotta az elektromos hal6zatrél. A
személyi sérulés veszélyének elkerilése érdekében
hasznaljon véddkesztylt (sebestlésveszély) és
védolabbelit (zuzddas veszélye); két személy végezze
a kezelését (terheléscsokkentés); soha ne hasznaljon
g6zzel tisztitd berendezéseket (dramutés veszélye). A
gyarté altal nem jévahagyott, nem szakszer( javitasok
egészségugyi és biztonsagi kockazatot jelenthetnek,
amelyért a gyartd nem vallal felelésséget. A nem
szakszer( javitasbol vagy karbantartasbol eredd
hibakra vagy sériilésekre nem érvényes a garancia. A
garancialis feltételeket a készulékhez mellékelt
dokumentum tartalmazza.

A CSOMAGOLOANYAGOK ARTALMATLANITASA

A csomagoléanyag 100%-ban Ujrahasznosithaté, és az Ujrahasznositas
szimbdélummal gz van jeldlve.

A csomagolas egyes részeinek hulladékkezelését felelésségteljesen, a
hulladékok artalmatlanitasara vonatkozé helyi rendelkezések szerint
kell elvégezni.

A HAZTABTA§I KESZULEKEK ELHELYEZESE
HULLADEKKENT

Ez a készilék ujrahasznosithatd vagy Ujrafelhasznalhaté anyagok
felhasznaldsaval készilt. Leselejtezéskor a helyi hulladékkezelési
szabdalyokkal 6sszhangban jarjon el. Az elektromos hdztartdsi
készllékek kezelésére, hasznositaséra és ujrafeldolgozasara vonatkozd
tovabbi informacidkért forduljon a helyi hatésdghoz, a haztartési
hulladékok begyUjtését végzé villalathoz vagy tzlethez. Ez a készllék
az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE)
sz6l6 2012/19/EU EK irdnyelv szerinti jelolésekkel rendelkezik. Annak
biztositasa, hogy a termék hulladékként valé elhelyezése megfeleléen
torténik, segit megeldzni a kornyezetre és az emberi egészségre
gyakorolt kedvezétlen kovetkezményeket.

A terméken vagy a kiséré dokumentacidban lévé E szimbdlum azt
jelzi, hogy ez a termék nem kezelhetd haztartési hulladékként, hanem
azt egy megfelel, az elektromos és elektronikus berendezések
Ujrahasznositasat végzo gyjtéponton kell leadni.




MHCTPYKUUU 3A BESOMNACHOCT

BG
BAXHO E 1A CE MNPOYETE U CMA3BA|

To3n cumBON BM HaNMOMHSA a NpoyeTeTe TOBA
PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

Mpean oa npuctbnuTe KbM ynotpeba Ha
enekTpoypesa, npoyeTteTe Te3n NHCTPYKLUN 3a
6e3onacHocT. ChxpaHABanTe rm Habnnso 3a 6baewm
CNpaBKMW.

HacToAawmTe MHCTPYKLMKN 1 CaMUAT enekTpoypes
NpefoCTaBAT BaXKHU NpeaynpexaeHns 3a
6e30MnacHOCT, KOUTO TPsIGBa Aa ce Cna3BaT Mo BCAKO
Bpeme. Npon3BoanTensT OTKa3Ba BCAKAKBA
OTFOBOPHOCT NPW HeCMa3BaHe Ha Te3U MHCTPYKLMM 3a
6e30nacHOCT, Npy HenpaswuHa ynotpeba Ha
enekTpoypena v npu HenpaBuiHa HaCTPOWKa Ha
6yTOHUTE 3a ynpaBneHue.

MHoro manku geua (0 — 3 rogunHn) Tpabea aa ce
AbprKaT faney ot enektpoypegna. Manku geua (3 -8
roavHun) TpAbBa fia ce AbpXKaT Janey oT eNlekTpoypeaa,
OCBEH aKo He ca noj HenpekbcHaT Hag3op. [leua Hag
8-roguiuHa Bb3pacT 1 Mua C HaManeHn Gpusnyecku,
CETVBHW UNN YMCTBEHMN CMOCOOHOCTU MW NIMMNCa Ha
ONWT 1 NO3HAHMA MOraT fa U3Non3BaT eNekTpoypeaa
CaMO aKo Ca HabngaBaHM UM UM ce AaaaT
NHCTPYKLUMK 3a 6e3onacHa ynotpeba n pasbupat
Bb3MOXKHMTE OMacHOCTW. [lelaTa He TpAbGBa fa cu
NrpasT c enekTpoypeda. NouncreaHe 1 NogapbKKa He
TpsbBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT Aeua 6e3 Haa3op.

MNPEAYMNPEXOEHWME: HMKora He cnnpante
enekTpoypena npean Kpas Ha LMKbia Ha CyLIeHe,
OCBEH aKO He M3BaXkJaTe 1 pasnpegensarte 6bp3o

exuTe, 3a ja He ce rybm TonnvHara.

[pexu, KOUTo ca 3aMbpPCeHN C BELLEeCTBA KaTo
FOTBAPCKO OJI1O, aL€TOH, aJIKOXOJ1, NETPOJSI, KEPOCHH,
npenapaTtu 3a OTCTPaHABAHE Ha MNeTHa, TePNEHTUH,
BOCBHLM U NpenapaTi 3a OTCTPaHsABaHe Ha BOCHK, U
AaPTUKYN KaTo MOPECT KayuyK (naTekcoBa NsHa),
Wanku 3a 6aHA, BOJOYCTONUMB TEKCTUN, aPTUKYIN C
FYMEHO MOKPUTUE, U PEXN UV Bb3INaBHMLMN,
HaMb/IHEHW C MbJIHEX OT NOPECT Kayuyk, He TpabBa Aaa
Ce cywart B efleKTpoypeaa. /I3Bagete BCUUKM
npeaMeT KaTo 3anasnku u Knbputu ot axoboseTte. He
M3non3BanTe enekTpoypeaa, ako 3a MOUYNCTBAHETO MY
ca 61K 13Non3BaHN NPOMULLIIEHN XUMUKASN.

/N MponnTn ¢ Macio apexu He TpA6Ba aa Gbaat CyLleHn
B eNeKTpoypeaa, Nopaan TAXHaTa BMCOKa 3anasvMocCT.

Hukora He oTBapANTe BpaTUUKaTa CbC CU1a U He

A U3MON3BanTe 3a CTbNano.

PA3PELUEHA YINOTPEBA

/\ BHUMAHME: YpenbT He e npefHa3HayeH 3a pabota
ype3 BbHLIHO NPEBK/0YBATENHO YCTPOMCTBO KaTo Tanmep
WY OTAENHa AMCTaHUMOHHO ynpaB/sBaHa cuctema.

/N Tosm eneKkTpoypes e npegHa3sHayeH 3a ynotpeba B
AOMaKMHCTBOTO U NOJOOHN NPUNOXKEHWUSA KaTo:
KYXHEHCKW 30HU 3a NepCcoHasn B MarasuHu, opucu un
Apyrv paboTHY cpeaw; CeNCKOCTONAHCKN KbLuu; OT
KNMEHTN B XOTENW, MOTeNN, HacTaHABaHE CbC 3aKyCKa

N OPYTU XKUWLWHK Cpeau; 30HU 3a 0610 non3BaHe B
XUIWLLHW CrPaauv U B 06LLECTBEHW MepasHu.

He 3apexxaanTe MallvHaTa Hag MakCMManHmA
KanaumTeT (Kr Cyxo npaHe), NocoyeH B Tabnumuara ¢

nporpamu.

& EnekTpoypeabt He e npegHa3HayeH 3a
npodecnoHanHa ynotpeba. He nsnonssante
eflekTpoypefa Ha OTKpUTO.

He n3non3BanTe pa3tBOpUTENY (HaNp. TEPNEHTKH,
6eH30/1), CbAbpPXKaLW pa3TBOpPUTENN, abpPasnBHN
npenapaTu, NpenapaT 3a YNCTEHE Ha CTbKJa AN C
06L0 NpegHasHaveHve, UK 3ananummn Gnynam; He
nepeTe B NepasHaTa MalyHa TbKaHW, KOUTO ca bunu
06paboTeHN C PA3TBOPUTENM UK 3aMAIUMMN TEYHOCTM.

He cbxpaHABanTe eKCNA03MBHN WX 3anannmm
BeLlecTBa (Hanp. 6eH3UH UK KYyTUK C aepo30/) B UIx B
61130CT 0O eneKkTpoypena — PUCK OT NoXap.

He cyweTe Hem3npaHmn apTUKyNn B enekTpoypeaa.

BHumaBanTe oKono enektpoypepna fa He ce
HaTpynBaT MbX Un npax.

OmekoTutenute unv NogobHM NpoayKTn Tpabea aa
Ce 1U3MNo/3BaT, KaKTO € MOCOYEHO B MHCTPYKLMUTE 33
N3Non3BaHe Ha OMEKOTUTENN.

He npecywasanTe npaHeTo.

YBeperTe ce, Ye KpaHbT 3a BOAa € BKJIKYEH MO
BpeMe Ha LUMKIINTE Ha CyLUeHe.

MOHTAX

3a 6opaBeHe 1 MOHTUPAHE Ha eNleKTpoypeaa ca
Heob6xoaVMY MOHe fBama AyLWW — PUCK OT HapaHsABaHe.
M3non3BanTe 3alnTHN pbKaBULM 3a pa30ornakoBaHe U
MOHTaX — PUCK OT NopA3BaHe.

MecTeTe enekTpoypefa, 6e3 aa ro Baurate 3a ropHata
pa60THa MOBBPXHOCT NN TOPHKUA KaMak.

MoHTa»bT, BKNIOUMUTENHO BOAOCHabAABaHETO (ako MMa
TaKOBa) N enekTpnuyeckmnTe BPb3Kn N PEMOHTU ﬂeVIHOCTI/I
TPs0Ba fa ce U3BbPLUBAT OT KBanMpuumpaH TexHuK. He
pemMoHTuUpanTe unm NOgMeHANTE YacTn Ha enekTpoypeaa,
OCBEH aKO TOBa He € U3PUYHO MOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO
3a noTpebuTens. [leuata TpsA6Ba Aa ce Nas3AT ganey ot
MSICTOTO Ha MOHTaX. Cnefl pa3onakoBaHe Ha enekTpoypena
Ce YBepeTe, Ye He e NoBpefieH Mo Bpeme Ha
TpaHcnopTMpaHe. B ciiyyarn Ha npobnemu ce cBbpKeTe C
TbproeeLa unn Han-6nunskns Cepsu3 3a ciegnpoaakbeHo
obcnyxBaHe. Cnefi MOHTaXa OTNaabLKTe OT OMAKOBKM
(MnacTMacoBm 1 CTUPOMOPOBY YacTu 1 Ap.) TPsAOBa Aa ce
CbXpaHABaT Ha MACTO, HEAOCTBIMHO 3a Aella — PUCK OT
3apywaBaHe. EnekTpoypenst TpsbBa Aa 6bhe UsKioYeH ot
e/1IeKTpOo3axpaHBAHETO Npean KakBUTO U fla € MOHTa>KHW
AeNHOCTU — PUCK OT TOKOB yaap. 1o Bpeme Ha MOHTaxa ce



yBEpPETE, Ue eNeKkTPOoypPeabT He NOBPEXAa 3aXpaHBaLLus
Kaben — pycK OT NMoXap Uv TOKOB yaap. AKTUBMpanTe
eNneKkTpoypena Camo KOrato MOHTaXKbT e MPUKUNIL.

He moHTUpaliTe enekTpoypesia Ha MeCTa, KbAETO MOXe
[la € U3NI0XKEH Ha eKCTPEMHMU YCI0BMA KaTo: iowa
BeHTUnauums, Temnepatypu nog 5 °C unm Hag 35 °C.

Korato MoHTUpaTe eneKkTpoypea ce yBepeTe, ye
YeTUpPUTE OMOPHN KpaKka ca CTabUHN 1 CTOAT Ha MoAa,
perynupanTe riu cnopef Heobxo4MMOCTTa 1 MPOBepPETE C
HUBENMP Janun eNleKTPoypeabT € HUBENMPaAH.

AKO eneKkTpoypenbT Ce MOHTMPA BbPXY AbPBEHV UK
LMnaBawmn” nogoe (HAKOU MaTepUanu 3a NapkeT 1
nammuHar), 3aKkpenete (Har-manko) 60 x 60 x 3 cm nucT
WwnepniaT KbM NoOAa, Cflief KOETO NOCTaBeTe eNeKkTpoypena
BbPXY Hero.

CBbpkeTe MapKyya(MTe) 3a BoAa KbM M3TOUYHKK Ha
nofaBaHe Ha BOAa CbITIAacHO pa3nopenbmnTe Ha MECTHOTO
BOAOCHAbAMTENHO APY>KECTBO.

3a mofenu caMo C MbJIHEHE CbC CTyfleHa BoJa: He
CBbp3BaliTe KbM U3TOYHVK Ha ropeLla Boaa.

3a Mofenu C NbiiHeHe C ropeLya Bofa: Temnepartyparta
Ha BXOfla 3a ropelya Boga He Tpabea aa Hagsmwasa 60 °C.

EnekTpoypeasT e 060pynBaH C TpAHCNOPTHY bonToBe
3a NpefoTBpaTABAHE HAa Bb3MOXKHU MOBPEAU BbB
BBTPELIHOCTTA MO BPpeMe Ha TpaHcnopTupaHe. MNpean aa
NPUCTBANTE KbM M3MON3BAHE Ha MaLWINHaTA, €
3aQb/KUTENHO Aa OTCTPaHUTE TPAHCMOPTHUTE 6ONTOBE,
Cnep oTCTpaHABAHETO MM NOKPUINTE OTBOPUTE C
npenocTaBeHUTe 4 N1IaCTMACOBU Kanayku.

Cnep MOHTa<a Ha MalUMHaTa M34yakaTe HAKOMKO Yaca
npean aa 8 ctapTupaTe, Taka ve Aa ce akMmMmaTr3npa KbM
YCNOBMATA Ha MOMELLEHMNETO.

YBepeTe ce, Ye BEHTUIALMOHHUTE OTBOPM B OCHOBATa
Ha BallaTa nepanHa MallvHa (ako Mma TakuBa 3a Balns
MopeN) He ca 3anyLeHn OT KUIUM WA ApYT MaTepuarn.

M3non3BarnTe caMo HOBU MapKyuu 3a CBbp3BaHe Ha
eneKkTpoypefa KbM U3TOYHMK Ha Boaa. CTapuTe KOMMNEKTH
MapKyuu He TPsA6Ba fAa ce U3Mos3BaT MOBTOPHO.

HanaraHeto Ha BogocHabasBaHeTo TpsbBa Aa e B

nanasoHa 0,1 - 1 MPa.

AKO efleKTpoypeabT € MOHTVPaH B 6M30CT A0 ra3oBa
neyka UM Neyka Ha BbIMLLA, OCUrypeTe TOMI0M30J1aLMOHHa
nnova (85 x 57 cm) Mexay TAX, KaTo CTpaHaTa C INLE KbM
neykaTa TpsbBa Aa e NoOKpUTa C aTlyMUHKEBO $ONKO.

EnekTpoypeabT He TpsibBa fa ce MOHTMPA 33
3aKJ/IloYBalLa ce BpaTa, NiIb3ralla ce BpaTa uim Bpara C
MaHTa OT CPeLLyNoJIoXKHaTa CTPaHa Ha Ta3u Ha ypegaa, no
TaKbB HauWH, Ye fa Obae orpaHNYEHO MbIHOTO OTBApPsAHE
Ha BpaTaTa Ha MalluHaTa.

He pemoHTuUpanTe nnm nogmeHanNTe 4acTu Ha
eneKkTpoypena, OCBEH ako TOBA He € N3PUYHO NOCOYEHO B
PBbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens. Mianon3gante camo
OTOPU3MPaH CEPBU3 3a CNeANPOaAKOeHO 0OCyKBaHE.
CaMoCToATENHOTO UK HenpodecroHaNHOTO
pPEMOHTUPaHE MOXKe [la 4oBee A0 ONACHOCT 3a »KMBOTA
W 34PaBETO U/MNW A0 3HAYNTENHN MaTePUASTHU LLETH.

Pe3epBHWTE YacTK 3a AOMAKUHCKIMA ypeq LWe O6baaT
HanuuHu npes cnegpBawmTte 10 rognHM OT AaTaTta Ha
nycKaHe Ha NociefHNA ypea Ha na3apa, KakTo € NOCOYEHO
B EBponenckma pernameHT 3a eKogusanH.

X

NPEAYNPEXXAEHWA 3A EJIEKTPOBE3OMNMACHOCT
TpAbBa Aa e Bb3MOXKHO a U3KoumTe
enekTpoypefa oT eNeKkTpo3axpaHBaHETO ype3
N3BaXKAaHe OT KOHTAKTA, ako LLENCeNbT e JOCTbIEH,
U Ype3 MHOTOMOJIOCEH MPEBKIIYBATEN, MOHTUPaH
npeau KOHTaKTa B CbOTBETCTBUE C NpaBuiaTa 3a
okabenaBaHe, U eNnekTpoypeabT TpA6Ba Aa 6bae
3a3emMeH B CbOTBETCTBME C HALMOHANHNTE CTaHAAPTK
3a enekTpmyecka 6e30nacHoCT.
/\ He n3nonssgaiite YOBIKATENN, PA3KIIOHUTENN U
apyrv apantepu. Cnep MOHTaX eNeKkTpUYeCcKnTe YacTu
He TpsA6Ba fa ca AOCTbMHU 3a noTpebuTens. He
13nosn3BanTe enekTpoypena C MOKpu unm 6ocun Kpaka.
He paboteTe c TO31 enekTpoypes, ako 3axpaHBaLLMAT
Kaben unu wencenst My e NOBPefeH, ako He paboTtu
NPaBUIIHO UK aKo € 61N NOBpPeAeH M NU3NyCKaH.
&AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpefeH, Tol Tpsbea Aa
6bAe 3aMEHEH C UAEHTUYEH OT NPOV3BOANUTENA, HErOBUA
CepBV3€eH areHT unm nuua c nogobHa Keanudrkaums, 3a
Aa ce n3berHe onacHOCT — PYUCK OT TOKOB yAap.
MOYUCTBAHE U NOAAPDBKKA
/N MPEOYMPEMXOEHWUE: YBepeTe ce, ue enektpoypeasTt
€ U3KJIIOYEH U € M3KJTI0YEH OT 3aXpaHBaHEeTo, Npeaun Aa
M3BbpPLUBATE KaKBaTo 1 fja e onepauusa no
nopgapbKKaTta. 3a fa n3berHete pUCK OT HapaHABaHe,
N3MNON3BanTe 3alWMTHN PbKaBULM (PUCK OT pa3pA3BaHe)
1 NpeanasHy o0yBKM (PUCK OT KOHTY3uA); 3a bopaBeHe
ca HeobxoayMmM fBaMa Ayl (HamansaBaHe Ha
HaTOBapBaHETO); HMKOra He 13nosn3earnTe obopyaBaHe
3a NOYMCTBaHe C Napa (p1CcK OT TOKOB yaap).
HenpodecrnoHanHnTe peMOHTHY AeAHOCTY, KOUTO He
Ca pa3pelLLeHn OT NPOM3BOAMUTENSA, MOraT Aa gosBeaat
[0 PUCK 3a 34paBeTo 1 6€30MacHOCTTa, 3a KOUTO
NPOW3BOAUTENAT HE MOXKe [1a HOCU OTFTOBOPHOCT. Bcekn
fedekT nnmn noBpesa, NPUYNHEHN OT
HenpodeCcMoHaNMHN PEMOHTHU AENHOCTI UK
noaapbKKa, HAMA fa 6bAaT NOKPUTK OT rapaHLUATA,
YMUTO YCIIOBKA Ca MOCOYEHN B AOKYMEHTA, JOCTaBEH C
ypega.
N3XBDHPNIAHE HA ONAKOBBYHU MATEPUATA

OnaKkoBbYHUAT MaTepuan [8,100% peunknnupyem n e MapkmnpaH cbe
CUMBOJ 3a peLnKnpaHe Eg.

Mopapu ToBa pa3NMYHUTE YacTU Ha OMaKkoBKUTe TpsAbBa Aa ce
M3XBBPNAT OTTOBOPHO M B MbIIHO CbOTBETCTBYME C pa3nopenoute Ha
MECTHUTE OpraHu, pernameHT1pPaLLn U3XBbPNIAHETO Ha OTNaabLK.

N3XBDBPNIAHE HA AOMAKWUHCKU EJIEKTPOYPEAU

To3n enekTpoypep e npousBedeH C MaTepuanu, KOWTO Morat
Ja ce peuuknupat unuM u3non3eaT MNOBTOPHO. M3xBbpnante ro B
CbOTBETCTBME C MeCTHUTE pa3nopendu 3a N3XBbpnAHe Ha oTnagbuy. 3a
JOMbNHNUTENHa UHGOPMaLMA OTHOCHO 0bpaboTKaTa, Bb3CTaHOBABAHETO
N PEeuMKIMPAHETO Ha AOMAKMHCKM eNieKTpoypeau ce CBbpXkeTe C
MeCTHUTE BNacTU, CNy>6uTe 3a CbOMpaHe Ha JOMaKUHCKN OTNaAbLm 1in
C MarasuHa, OTKbIETO CTe 3aKynuiu enekTpoypeaa. To3u enekTpoypen
e MapkupaH B cboTBeTCcTBMe C EBponencka gnpektmsa 2012/19/EC
OTHOCHO OTMAAbLM OT efieKTPUYECKO U efleKTPOHHO obopyaBaHe
(OEEO). Kato ce yBepwuTe, Ye TO3U MPOAYKT Ce U3XBbPNA MPaBUSIHO,
BUE Le NMOMOrHeTe 3a NpeAoTBpaTABaHE Ha HeraTVBHM NOCAeAnLM 3a
OKOJHaTa Cpefa U YOBELLIKOTO 37 paBe.

Cmmaonwg Ha NpoAyKTa WM Ha Npuapy»aBallaTa ro AOKyMeHTauus
MoKa3Ba, Ye Tol He TpPsA6Ba fa ce TpeTupa KaTo OUTOB OTMNAAbK, a
TpAbBa Aa ce OTHeCe B NOAXoAALY, CbOMpaTeneH NyHKT 3a peuuKinpaHe
Ha eNeKTPUUECKO 1 eNIEKTPOHHO 060pyaBaHe.




UPUTE U VEZI SIGURNOSTI

HR
VAZNO - PROCITAJTE | PRIDRZAVAJTE SE|

Ovaj vas simbol podsjec¢a da procitate ovaj
priru¢nik s uputama.

/\ Prije upotrebe uredaja procitajte ove upute u
vezi sigurnosti. Cuvajte ih u blizini za buduce
potrebe.

/™ Ove upute i sam uredaj pruzaju vazna
sigurnosna upozorenja kojih se morate pridrzavati
u svakom trenutku. Proizvodac otklanja svaku
odgovornost u slu¢aju nepostovanja ovih uputa u
vezi sigurnosti, neprikladne upotrebe uredaja ili
pogresnog postavljanja upravljackih elemenata.
/N Vrlo maloj djeci (0-3 godine) ne smije se
dopustati priblizavanje uredaju. Maloj djeci (3-8
godina) ne smije se dopustati priblizavanje
uredaju, osim ako ih se neprekidno ne nadzire.
Djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
odnosno bez iskustva i znanja mogu se koristiti
ovim uredajem samo ako ih se nadzire ili su
primile upute za sigurnu upotrebu i shvatile
opasnosti u vezi s njim. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Cis¢enje i odrzavanje za koje se mora
brinuti korisnik ne smiju obavljati djeca bez
nadzora.

/N UPOZORENUJE: nikad ne zaustavljajte uredaj
prije kraja ciklusa susenja osim ako brzo ne
izvadite sve komade rublja i rasprostrete ih tako
da se toplina rasprsi.

/\ U uredaju se ne smije susiti komade rublja
zaprljane tvarima kao $to su jestivo ulje, aceton,
alkohol, benzin, petrolej, sredstva za uklanjanje
mrlja, terpentin, vosak i sredstva za uklanjanje
voska ni komade kao $to su pjenasta guma
(lateks-pjena), kape za tusiranje, vodonepropusne
tkanine, artikli i odjeca s gumenom podlogom ili
jastuci ispunjeni umetcima od pjenaste gume.
Izvadite iz dZepova sve predmete kao $to su
upaljaci i Sibice. Nemojte se koristiti uredajem ako
ste ga distili industrijskim kemikalijama.

/N Komade rublja natopljene uljem ne smije se
susiti u uredaju jer su oni vrlo zapaljivi.

/\ Nemoijte nikad silom otvarati vrata ili se penjati
na njih.

DOPUSTENA UPOTREBA

/\ OPREZ: uredaj nije namijenjen za rukovanje
putem vanjskog uredaja za ukljucivanje/
iskljuCivanje kao 5to je tajmer ili odvojeni sustav
daljinskog upravljanja.

Ovaj je uredaj namijenjen za upotrebu u
kucanstvu i za sli¢ne primjene kao $to su: kuhinje
za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima; farmerske kuce; za goste u hotelima,
motelima, ugostiteljskim objektima koji nude
nocenje i dorucak te drugim stambenim
okruzenjima; podrucja za zajednicko koriStenje u

stambenim zgradama ili u praonicama.

/\ Nemojte puniti stroj vise od maksimalnog
kapaciteta (kg suhe odjece) naznac¢enog u tablici
programa.

/\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu. Uredajem se nemojte koristiti na
otvorenom.

/N Nemojte se sluziti otapalima (npr. terpentin,
benzen), deterdZentima koji sadrze otapala,
praskom za ribanje, sredstvima za ¢is¢enje stakla
ili viSenamjenskim sredstvima ni zapaljivim
teku¢inama; nemojte strojno prati tkanine
tretirane otapalima ili zapaljivim teku¢inama.

/\ Nemojte pohranjivati eksplozivne ili zapaljive
tvari (npr. benzin ili aerosolne rasprsivace) u
uredaju ili blizu njega - rizik od pozara.

/\ Nemojte susiti neoprane komade rublja u
uredaju.

/\ Pazite da se oko uredaja ne nakupljaju dlacice
ili prasina .

/N Omeksivacima tkanine ili sliénim proizvodima
treba se sluziti kako je nazna¢eno u uputama za
omeksivac tkanine.

/\ Nemojte previe susiti rublje.

/N Uvjerite se da je tijekom ciklusa su$enja dovod
vode otvoren.

INSTALACLA

AN Uredajem moraju rukovati i instalirati ga dvije ili
vise osoba - rizik od ozljede. Prilikom raspakiravanja i
instaliranja upotrebljavajte zastitne rukavice - rizik od
posjekotina.

/N Uredaj nemojte premjestati podizuci ga za radnu
povrsinu ili gornji poklopac.

Instaliranje, ukljucujuci spajanje na dovod vode
(ako postoji) i elektri¢no spajanje te popravke mora
obaviti kvalificirani tehni¢ar. Nemojte popravljati ni
zamjenjivati nijedan dio uredaja osim ako se to izricito
ne navodi u korisnickom priru¢niku. Ne dopustajte da
se djeca priblizavaju mjestu instaliranja. Nakon
raspakiravanja uredaja uvjerite da se tijekom
transporta nije ostetio. U slucaju problema obratite se
prodavacu ili najblizem postprodajnom servisu. Nakon
instalacije, ambalazni otpad (plastiku, dijelove od
stiropora itd.) mora se spremiti daleko od dohvata
djece - rizik od gusenija. Prije obavljanja bilo koje
radnje instaliranja morate odspojiti uredaj iz napajanja
- rizik od elektri¢nog udara. Tijekom instaliranja
uvjerite se da uredajem ne ostetite kabel za napajanje
- rizik od pozara ili elektricnog udara.



Uredaj aktivirajte tek nakon dovrsetka instaliranja.

Uredaj nemojte instalirati na mjestu na kojem bi
mogao biti izloZzen ekstremnim uvjetima kao $to su
losa ventilacija, temperature ispod 5 °Cili iznad 35 °C.
/N Prilikom instaliranja uredaja pazite da mu cetiri
nozice stabilno stoje na podu (prema potrebi ih
podesite) te pomocu libele provijerite je li savrseno
niveliran.

/N Ako uredaj instalirate na drvenom ili ,plivajucem”
podu (odredeni parketi i laminati), u¢vrstite plo¢u od
$perploce veli¢ine (najmanje) 60 x 60 x 3 cm na podu,
zatim na nju stavite uredaj.

/AN Spojite dovodno crijevo (crijeva) vode na dovod
vode u skladu s odredbama lokalnog vodoopskrbnog
poduzeca.

/\ Za modele samo s hladnim punjenjem: nemojte
Eajati na dovod tople vode.

Za modele s toplim punjenjem: temperatura
dovoda tople vode ne smije premasivati 60 °C.

Uredaj ima vijke za transport kako bi se sprijecilo
svako moguce ostecenje unutrasnjosti tijekom
transporta. Prije upotrebe stroja obvezno uklonite
vijke za transport. Kada ih uklonite, pokrijte otvore
pomocu 4 prilozena plastic¢na Cepa.

Nakon instaliranja uredaja pric¢ekajte nekoliko sati
prije nego $to ga pokrenete kako bi se on
aklimatizirao na okolne uvjete u prostoriji.

/N Uvjerite se da ventilacijski otvori na kucistu perilice
rublja (ako postoje na vasem modelu) nisu zaprijeceni
tepihom ili drugim materijalom.

/\ Za spajanje uredaja na dovod vode sluZite se samo
novim crijevima. Komplete starih crijeva ne smije se
ponovno iskoriStavati.

/\ Tlak dovoda vode mora biti u rasponu 0,1-1 MPa.
/N Ako uredaj instalirate blizu plinske peci ili peci na
ugljen, izmedu stavite izolacijsku plocu (85 x 57 cm)
tako da strana prema pedi bude pokrivena
aluminijskom folijom.

Uredaj se ne smije instalirati na mjestu gdje ¢e
potpuno otvaranje njegovih vrata biti ograniceno: iza
vrata koja se mogu zakljucati, kliznih vrata ili vrata sa
Sarkom na suprotnoj strani od uredaja.

Nemojte popravljati ni zamjenjivati nijedan dio
uredaja osim ako se to izricito ne navodi u korisnickom
priru¢niku. Koristite se iskljucivo ovlastenim
postprodajnim servisom. Popravci koje vrsite sami ili
nestru¢ni popravci mogli bi dovesti do opasnih
nesreca koje ugrozavaju zivot ili zdravlje i/ili znatno
ostecuju imovinu.

/\ Rezervni dijelovi za kucéanski stroj bit ¢e raspolozivi
u razdoblju od 10 godina nakon stavljanja na trZiste
posljednje jedinice, kako se propisuje europskom
Uredbom o ekoloskom dizajnu.

X

UPOZORENJA ZA ELEKTRICNU ENERGIJU

Mora se omoguciti odspajanje uredaja iz napajanja
iskopcavanjem ako je utika¢ dostupan ili visepolnim
prekida¢em ugradenim uzvodno od uti¢nice u skladu
s pravilima ozi¢enja, i uredaj mora biti uzemljen u
skladu s nacionalnim normama o sigurnosti elektri¢nih
instalacija.
/" Nemojte se koristiti produznim kabelima,
visestrukim uti¢nicama ili adapterima. Nakon
instaliranja, elektri¢cne komponente ne smiju biti
dostupne korisniku. Nemojte se koristiti uredajem ako
ste mokri ili bosi. Nemojte rukovati ovim uredajem ako
su njegov kabel za napajanje ili utika¢ oSteceni, ako ne
radi kako treba odnosno ako se ostetio ili je pao.
/N Ako se kabel za napajanje ostetio, moraju ga
zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili slicno
kvalificirane osobe i to identi¢nim kabelom kako bi se
izbjegla opasnost - rizik od elektricnog udara.
CISCENJE | ODRZAVANJE
/N UPOZORENUJE: uvjerite se da ste uredaj iskljucili
i odspojili iz napajanja prije obavljanje bilo koje
radnje odrzavanja. Kako biste izbjegli rizik od
tjelesne ozljede nosite zastitne rukavice (rizik od
razderotine) i zastitne cipele (rizik od nagnjecenja);
osigurajte rukovanje dviju osoba (smanjite
opterecenost); nemojte se nikad sluziti opremom
za CiS¢enje parom (rizik od elektricnog udara).
Nestrucni popravci koje nije ih odobrio
proizvoda¢ mogu dovesti u rizik po zdravlje i
sigurnost, za koje se proizvoda¢ ne moze smatrati
odgovornim. Jamstvo, Ciji se uvjeti okvirno
navode u dokumentu dostavljenom zajedno s
jedinicom, nece pokriti nikakvu gresku ili
oStecenje prouzroCene nestru¢nim popravcima ili
odrZzavanjem.
ODLAGANJE AMBALAZNOG MATERIJALA

Ambalazni materijal moze se 100% reciklirati i oznacen je simbolom
recikliranja €.

Stoga se razne dijelove ambalaze mora odloziti odgovorno i uz
potpuno postovanje propisa tijela lokalne vlasti, kojima se ureduje
odlaganje otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj je uredaj proizveden od materijala koje se moze reciklirati ili
ponovnu iskoristiti. Odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o
odlaganju otpada. Vise informacija o obradi, oporabi i recikliranju
kucanskih elektri¢nih uredaja zatrazite od tijela lokalne vlasti, sluzbe
za prikupljanje kuénog otpada ili trgovine u kojoj ste uredaj kupili.
Ovaj uredaj oznacen je u skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU
o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (OEEQ). Osiguravanjem
pravilnog odlaganja ovog proizvoda pomoci cete u sprjecavanju
negativnih posljedica za okolis i za ljudsko zdravlje.

Simbol g na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji oznacava da se
s njim ne smije postupati kao s ku¢nim otpadom, nego ga se mora
odnijeti u odgovarajuci sabirni centar za recikliranje elektri¢ne i
elektronicke opreme.




VARNOSTNA NAVODILA

SI
MORATE PREBRATI IN UPOSTEVAT]|

Ta simbol opozarja, da je ta navodila za
uporabo treba prebrati.

/X\ Pred uporabo aparata pozorno preberite
varnostna navodila. Shranite jih v blizini aparata za
morebitno prihodnjo uporabo.

/N Ta navodila in sam aparat vsebujejo
pomembna varnostna opozorila, ki jih je treba
vedno upostevati. Proizvajalec zavraca vsakrsno
odgovornost v primeru neupostevanja teh
varnostnih navodil, neustrezne uporabe aparata
ali nepravilno nastavitev upravljalnih elementov.
/\ Zelo majhni otroci (0-3 leta) naj se aparatu ne
priblizujejo. Majhni otroci (3-8 let) se aparatu lahko
priblizajo samo pod nadzorom. Otroci od 8. leta
dalje in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali brez
izkuSenj in znanja lahko ta aparat uporabljajo le
pod nadzorom ali ¢e so prejeli navodila o varni
uporabi in so razumeli nevarnosti, ki so z njim
povezane. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora aparata ne smerjo Cistiti ali
nanj izvajati posegov vzdrZevanja.

/N OPOZORILO: nikoli ne ustavite aparata pred
koncem cikla susenja, razen ¢e vse kose perila
hitro odstranite in razporedite, da se toplota
razprsi.

/\V aparatu je prepovedano susiti kose perila, na
katerih so snovi, kot na primer jedilno olje, aceton,
alkohol, bencin, petrolej, odstranjevalci madezev,
terpentin, vosek in odstranjevalci voska, ter druge
predmete, kot so penasta guma (lateks), kape za
prhanje, vodoodporni tekstil, izdelki z gumijasto
podlago in oblacila ali blazine, opremljene z
blazinicami iz penaste gume. Iz zepov odstranite
vse predmete, kot so vzigalniki in vzigalice.
Aparata ne uporabljajte, Ce je bil ocis¢en z
industrijskimi kemikalijami.

/A V sudilnem stroju ne susite izdelkov, prepojenih
z oljem, saj so vnetljivi.

/\ Prepovedano je prisilno odpiranje vrat jin
stopanje na aparat.

DOVOLJENA UPORABA

/\ POZOR: Aparat ni namenjen upravljanju z
zunanjo napravo za vklop, kot je ¢asovnik, ali
loceni sistem daljinskega upravljanja.

/\ Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu
in podobnih prostorih, kot so: kuhinjski prostori za
osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih
okoljih; na kmetijah; za stranke v hotelih, motelih,
penzionih in drugih stanovanjskih enotah; prostori
za skupno uporabo v stanovanjskih blokih ali
pralnicah.

/N Ne nalozite stroja nad dovoljeno zmogljivostjo
(kg suhega perila), navedeno v preglednici
programov.

/\ Ta aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.
/N Ne uporabljajte topil (npr. terpentina, benzena),
detergentoy, ki vsebujejo topila, Cistil v prahu,
Cistil za steklo ali splosna Cistila ter vnetljivih
tekocin; tkanin, ki so bile obdelane s topili ali
vnetljivimi teko¢inami, ne perite strojno.
/\ 'V aparatu ali njegovi bliZini ne shranjujte
eksplozivnih ali vnetljivih snovi (npr. bencina ali
aerosolnih plocevink) - nevarnost pozara.
/\V aparatu ne susite neopranih kosov perila.
/\ Pazite, da se okoli aprata ne kopicijo vlakna ali
prah.
/\ Meh¢alce za tkanine ali podobne izdelke
uporabljajte v skladu z navodili.

Perila ne susite prekomerno.
/\ Prepricajte se, da je med cikli su$enja zaprta
vodovodna pipa.
NAMESTITEV
/N\ Z aparatom morata rokovati in ga namestiti dve ali
vec oseb - nevarnost poskodb. Za odstranjevanje
embalaZze uporabljajte zascitne rokavice - nevarnost
ureznin.
/N Med premikanjem aparata ne dvigujte ga za
delovno povrsino ali zgornji pokrov.
/\ Namestitev in prikljucitev na napajanje z vodo (¢e
prisotno) in elektriko ter popravila, mora opraviti
primerno usposobljen tehnik. Ne popravljajte ali
zamenjajte nobenega dela naprave, ¢e ni izrecno
navedeno v navodilih za uporabo. Otrokom preprecite
dostop do mesta namestitve. Po odstranitvi embalaze
z aparata se prepricajte, da med prevozom ni bil
poskodovan. V primeru tezav se obrnite na prodajalca
ali najblizjo poprodajno sluzbo. Po namestitvi je treba
odpadno embalaZzo (plasti¢ne dele, stiropor itd.)
shraniti izven dosega otrok - nevarnost zadusitve.
Aparat je treba pred namestitvijo izkljuciti iz
elektricnega omrezja - nevarnost elektricnega udara.
Med namestitvijo poskrbite, da aparat ne poskoduje
napajalnega kabla - nevarnost pozara ali elektri¢cnega
udara. Aparat vklopite 3ele po zaklju¢eni namestitvi.

/N Aparata ne namescajte v prostorih, ki so izpostavljeni

izrednim okoljskim pogojem, kot so: slabo
prezracevanje, temperature pod 5 °C ali nad 35 °C.

/N Med namestitvijo aparata se prepricajte, da so vse

Stiri nogice stabilne in da se dotikajo tal, po potrebi jih
nastavite in z libelo in preverite, ali je aparat
popolnoma poravnan.



/N Ce aparat nameiéate na lesena ali "plavajoca” tla
(nekateri parket in laminat), na tla pritrdite list
vezanega lesa, velikosti vsaj 60 x 60 x 3 cm, nato pa
nanj postavite aparat.
/\ Prikljucite cevi za dovod vode na vodovodno
omrezje v skladu s predpisi lokalnega vodovodnega
podjetja.
/N Pri modelih s hladnim polnjenjem: ne priklju¢ite na
dovod tople vode.
/N Pri modelih z vro¢im polnjenjem: temperatura
dovoda vroce vode ne sme presegati 60 °C.
/N Aparat je opremljen s transportnimi vijaki, ki med
prevozom zas(itijo njegovo notranjost pred
morebitnimi poskodbami. Pred uporabo je z aparata
treba odstraniti transportne vijake. Po odstranitvi
vijakov, pokrijte odprtine s 4 prilozenimi plasti¢nimi
pokrovcki.

Po namestitvi aparata pocakajte nekaj ur, preden
ga zazenete, da se prilagodi okoljskim razmeram v
prostoru.
/AN Prepricajte se, da prezracevalnih odprtin v
podstavku pralnega stroja (Ce so na voljo pri vasem
modelu) ne ovira preproga ali drug material.
/A Za prikljucitev aparata na vodovodno omrezje
uporabljajte samo nove cevi. Starih kompletov cevi ne
smete ponovno uporabiti.
/N Tlak vode v omrezju mora biti biti med 0,1 do 1 MPa.
/N e namestite aparat v blizini plinske peci ali peci na
premog, namestite med aparatom in pecjo toplotno
izolacijsko plosc¢o (85 x 57 cm), saj je stran, obrnjena
proti peci, prekrita z aluminijasto folijo.

Naprave ne smete vgraditi za vrata, ki se zaklenejo
s kljucem, drsna vrata ali vrata s te¢ajem na nasprotni
strani aparata, da ne bi preprecilo popolnega odprtja
vrat.
/N Ne popravljajte ali zamenjajte nobenega dela
naprave, ¢e ni izrecno navedeno v navodilih za
uporabo. Ce aparat popravite sami ali pa ga popravi
neusposobljena oseba, lahko pride tveganj, kot so
smrt, telesne poskodbe in/ali vecjih gmotnih izgub.
/\ Rezervni deli za gospodinjski aparat so na voljo 10
let po prodaji zadnje enote na trzis¢u, v skladu z
uredbo EU Ecodesign.

]

OPOZORILA S PODROCJA ELEKTRICNE ENERGIJE
/N 1zklopite aparat iz elektricnega omrezja tako, da
napajalni kabel izvlecete iz vticnice, Ce je ta dostopna,
ali z ve¢polnim stikalom, names¢enim pred vti¢nico v
skladu s pravili o napeljavi, aparat pa mora biti
ozemljen v skladu z nacionalnimi standardi elektri¢ne
varnosti.

/N Ne uporabljajte podaljskov, razdelilnikov ali
adapterjev. Po namestitvi elektricne komponente ne
smejo biti dostopne uporabniku. Aparata ne
uporabljajte ¢e ste bosi ali mokri. Aparata ne
uporabljajte, ¢e je napajalni kabel ali vti¢ poskodovan,
Ce ne deluje pravilno ali Ce je okvarjen ali je padel.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora
proizvajalec, njegov pooblasceni serviser ali primerno
usposobljen strokovnjak zamenjati z enakim, da se
izognete nevarnostim - nevarnosti elektricnega udara.
CISCENJE IN VZDRZEVANJE
/\ OPOZORILO: Pred kakrénim koli vzdrzevanjem
se prepricajte, da je aparat izklopljen in izvlecite
vtic iz elektri¢ne vti¢nice. Da bi se izognili
nevarnosti telesnih poskodb, uporabljajte zas¢itne
rokavice (nevarnost ureznin) in varnostne Cevlje
(nevarnost zmeckanin); z aparatom morata
rokovati dve osebi (manjsa obremenitev); nikoli ne
uporabljajte naprave za Cis¢enje s paro (nevarnost
elektricnega udara). Nestrokovna popravila, ki jih
proizvajalec ni odobril, lahko povzrocijo tveganje
za zdravje in varnost, in proizvajalca
razbremenjujejo vsakrsne odgovornosti. Garancija
ne krije napak ali poskodb, ki bi bila posledica
nestrokovnih popravil ali vzdrzevanja; pogoji
garancije so opisani v dokumentu, ki je prilozen
aparatu.

ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Embalazo je mogoce 100 % reciklirati in je oznacena s simbolom za
recikliranje gp

Razli¢ne dele embalaze je zato treba ustrezno in v celoti odstraniti v
skladu s predpisi lokalnih oblasti, ki urejajo omenjeno podrogje.

ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Ta aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati ali ponovno
uporabiti. Odstranite ga v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju
odpadkov. Za dodatne informacije o obdelavi, predelavi in recikliranju
gospodinjskih elektri¢nih aparatov se obrnite na lokalne oblasti, sluzbo
za zbiranje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, v kateri ste aparat
kupili. Ta aparat je oznacen v skladu z Evropsko direktivo 2012/19/EU,
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema (OEEQ). Z zagotavljanjem
pravilnega odlaganja tega aparata boste prispevali k preprecevanju
onesnazevanja okolje in negativnih posledic na zdravje ljudi.

Simbol na izdelku E ali v priloZzeni dokumentaciji pomeni, da se

z njim ne sme ravnati kot z gospodinjskimi odpadki, temvec ga je
treba odpeljati v ustrezen zbirni center za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme.




SIGURNOSNA UPUTSTVA

RS

Ovaj simbol Vas podseca da treba da procitate
priru¢nik s uputstvima.

/\ Pazljivo procitajte ova sigurnosna uputstva pre
upotrebe masine. Sacuvajte ih za kasniju
upotrebu.

/\ U ovom uputstvu i na samoj masini nalaze se
vazna upozorenja o sigurnosti kojih se treba
stalno pridrzavati. Proizvodac nece snositi nikakvu
odgovornost u slu¢aju nepostovanja ovih
sigurnosnih uputstava, nepravilnog koris¢enja
masine ili nepravilno podesenih komandi.

/™ Veoma malu decu (do 3 godine) treba drzati
podalje od masine. Malu decu (3-8 godina) treba
drzati podalje od masine, osim ukoliko nisu pod
stalnim nadzorom. Deca starosti od 8 godina i vise
i osobe sa smanjenim fizi¢kim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i
znanja, mogu da koriste ovu masinu samo ako su
pod nadzorom ili ako su im data uputstva za
bezbedno koris¢enje masine i ako razumeju
moguce rizike. Deca se ne smeju igrati masinom.
Cis¢enje i odrzavanje koje moze vrsiti korisnik ne
smeju vrsiti deca bez nadzora.

/N UPOZORENUJE: nikada nemojte zaustaviti
masinu pre kraja ciklusa susenja osim ako brzo ne
uklonite svo rublje i ne rasirite ga kako bi se
toplota rasprsila.

/N Predmete zaprljane supstancama kao $to su
kuhinjsko ulje, aceton, alkohol, benzin, kerozin,
sredstva za uklanjanje mrlja, terpentin, voskovi i
sredstva za uklanjanje voska i predmete kao $to su
penasta guma (lateks pena), kapice za tusiranje,
vodootporni tekstil, proizvodi s gumenom
podlogom i jastuke ili odecu nalozenu jastuci¢ima
od penaste gume ne treba susiti u masini. Izvadite
sve predmete iz dzepova, kao 5to su upaljaci i
Sibice. Nemoijte koristiti masinu ako su za njeno
CiS¢enje koris¢ene industrijske hemikalije.

/N Odeca natopljena uljem ne sme da se susi u
masini zbog njihovog visokog stepena
zapaljivosti.

/N\'Ni'u kom slu¢aju nemojte pokusavati da

otvorite vrata na silu ili da ih koristite kao stepenik.

DOZVOLJENA UPOTREBA
/N OPREZ: Nije predvideno da se masinom
upravlja eksternim prekidacima, kao sto je npr.
tajmer, ili odvojeni sistem za daljinsko upravljanje.
Ova masina namenjena je za upotrebu u
domacinstvu i sli¢cnim radnim okruzenjima, kao
$to su: kuhinje za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;
seoska gazdinstva; od strane gostiju hotela,
motela, objekata za prenodiste i drugih smestajnih
objekata; na prostorima za zajedni¢ku upotrebu u
stambenim blokovima ili u perionicama vesa.

VAZNO JE PROCITATI | PO§TOVATI|

/N Nemojte puniti masinu preko njenog
maksimalnog kapaciteta (kg suvog vesa) koji je
oznacen u tabeli s programima.

/\ Ova masina nije namenjena za profesionalnu
upotrebu. Nemojte koristiti masinu na otvorenom.
/N Nikako nemojte koristiti rastvarace (npr.
terpentin ili benzen), deterdzente koji sadrze
rastvarace, prasak za ribanje, sredstva za ¢is¢enje
stakla, sredstva za ¢iS¢enje opSte namene ili
zapaljive teCnosti; nemojte prati u masini tkanine
koje su tretirane rastvaracima ili zapaljivim
tecnostima.

/N Nemojte skladistiti eksplozivne ili zapaljive
supstance (npr. kante s benzinom ili aerosoli) u
masini ili u njenoj blizini - postoiji rizik od pozara.
/N Nemoijte susiti u masini ve$ koji nije opran.

/\ Pazite da se oko masine ne nakupe dlacice ili
prasina.

/N Omeksivace ili slicne proizvode treba koristiti
kako je navedeno u uputstvima za omek3ivace.
/N Nemojte presusivati rublje.

/\ Proverite da li je slavina za vodu otvorena za
vreme ciklusa susenja.

INSTALIRANJE

/\ Ovom masinom moraju rukovati i montirati je dve
osobe ili viSe njih — postoji opasnost od povreda.
Prilikom raspakivanja i montaze koristite zastitne
rukavice — postoji opasnost od posekotina.

/\\ Prilikom pomeranja masine nemojte je dizati za
radnu plocu ili gornji poklopac.

/\ Montazu, ukljucujudi i dovod vode (ako postoji) i
elektricna povezivanja i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehnicar. Ne popravljajte delove masine i
ne menjajte ih, osim ako je to izri¢ito navedeno u
priru¢niku za korisnika. Drzite decu podalje od mesta
montaze. Nakon raspakivanja masine, uverite se da se
ona nije ostetila prilikom transporta. U slucaju bilo
kakvih problema, obratite se prodavcu ili najblizoj
postprodajnoj sluzbi. Nakon montaze, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora itd.)
moraju biti van domasaja dece — postoji opasnost od
gusenja. Pre montaze masine, istu treba iskljuciti sa
strujnog napajanja — postoji opasnost od strujnog
udara. Pazite da masina ne osteti kabal za napajanje
tokom montaze - postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara. Ukljucite masinu nakon zavrsetka
montaze.



/N Prilikom montaze masine, vodite racuna o tome da
Cetiri nozice budu stabilne i oslonjene na pod,
podesite ih po potrebi i pomocu libele proverite da li
je masina savrseno poravnjana.

/N Ukoliko masinu montirate na drveni ili Jplivajuci”
pod (odredene vrste parketa i laminata), pricvrstite na
pod komad Sperploce dimenzija (najmanje) 60 x 60 x
3 ¢m, a zatim na taj komad postavite masinu.

/\ Poveite crevo(a) za dovod vode na vodovodnu
instalaciju u skladu s propisima lokalnog vodovodnog
preduzeda.

/\ Za modele s opcijom hladnog punjenja: ne
prikljucujte na dovod tople vode.

/N Zamodele s opcijom toplog punjenja: temperatura
ulaza za toplu vodu ne sme biti veca od 60°C.

Masina je pri¢vricena Srafovima za transport kako
se ona ne bi kojim slu¢ajem ostetila tokom transporta.
Pre koris¢enja masine obavezno uklonite pomenute
Srafove. Nakon skidanja Srafova zatvorite otvore sa 4
zatvorene plasti¢ne kapice.

Nakon montaze masine, sacekajte nekoliko sati pre
nego Sto istu ukljucite kako bi se ona prilagodila
ambijentalnim uslovima u prostoriji.

/\\ Proverite da ventilacioni otvori na dnu masine za
pranje vesa (ako oni postoje na modulu koji imate)
nisu zapuseni tepihom ili nekim drugim materijalom.

Za povezivanje masine na vodovodnu instalaciju
koristite isklju¢ivo nova creva. Kompleti starih creva se
ne smeju ponovo Koristiti.

/\ Pritisak dovoda vode mora biti u opsegu 0,1-1 Mpa.
/N Ako je masina postavljena u blizini peci na plin li
ugalj, izmedu masine i pedi postavite plocu za
toplotnu izolaciju (85 x 57 cm), jer je strana koja je

okrenuta prema pedi prekrivena aluminijskom folijom.

Masinu ne smete postaviti iza vrata koja se mogu
zakljucati, iza kliznih vrata ili vrata sa Sarkom na strani
suprotnoj od masine, da se ne ometa potpuno
otvaranje vrata masine.

Ne popravljajte delove masine i ne menjajte ih,
osim ako je to izri¢ito navedeno u priru¢niku za
korisnika. Obratite se iskljucivo ovlas¢enoj
postprodajnoj sluzbi. Samostalne ili nestru¢ne
popravke mogu dovesti do opasnih situacija koje
predstavljaju pretnju po zivot ili zdravlje i/ili koje
mogu znatno ostetiti predmete.

/\\ Rezervni delovi za ku¢ne masine bice dostupni 10
godina nakon plasiranja poslednje masine na trziste,
kako propisuje direktiva Evropske unije za Ekodizajn.
ELEKTRICNA UPOZORENJA

/\ Mora biti moguce iskljucivanje masine s napajanja
vadenjem utikaca iz uticnice, ukoliko se istoj moze
pristupiti, ili preko visepolnog prekidaca postavljenog
iznad uti¢nice u skladu s pravilima ozicenja; masina
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mora biti uzemljena u skladu s drzavnim sigurnosnim
bezbednosnim standardima.

AN Nemoijte koristiti produzne kablove, viSestruke
uti¢nice ili adaptere. Nakon montaze elektri¢ni delovi
ne smeju da budu dostupni korisniku. Nemojte
koristiti masinu ako ste mokri ili bosi. Ne rukujte ovom
masinom ako su njeni kabal za napajanje i utikac
oSteceni, ako ona ne radi na predvideni nacin, ako je
ostecena ili ako je pretrpela udarce.

/! Ukoliko je kabal za napajanje ostecen, potrebno je
da ga proizvodag, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost od strujnog udara.

CISCENJE | ODRZAVANJE

/N UPOZORENJE: Uverite se da je masina ugasena
i isklju¢enja s elektri¢nog napajanja pre nego sto
pocnete da vrsite bilo koju intervenciju
odrzavanja. Da ne bi doslo do rizika od telesnih
povreda, koristite zastitne rukavice (rizik od
poderotina) i sigurnosnu obucu (rizik od udaraca);
treba da rukuju dve osobe (maniji teret); nikada
nemojte koristiti opremu za cis¢enje parom (rizik
od strujnog udara). Neprofesionalne popravke
koje nije odobrio proizvoda¢ mogu dovesti do
rizika po zdravlje i sigurnost, za $to proizvodac
nece snositi odgovornost. Bilo koji kvar ili
ostecenje koji nastanu zbog neprofesionalnih
popravki ili odrzavanja nece biti pokrivena
garancijom, a uslovi garancije su navedeni u
dokumentu isporucenim s masinom.
ODLAGANJE AMBALAZNOG MATERIJALA

Ambalazni materijal se moze 100% reciklirati i oznacen je simbolom
reciklaze ¥p.

Stoga razlicite delove ambalaze treba odgovorno odloziti i u
potpunosti u skladu s propisima lokalnih organa nadleznih za
odlaganje otpada.

ODLAGANJE KUCNIH APARATA

Ovaj aparat je proizveden od materijala koji se mogu recikliratiiliponovo
upotrebiti. OdlozZite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za vise informacija o tretiranju, ponovnom iskoris¢avanju i
reciklazi ku¢nih elektri¢nih aparata, obratite se nadleznom lokalnom
organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici
u kojoj ste kupili masinu. Ova masina je oznacena prema Direktivi
EU o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi 2012/19/EU (WEEE).
Ako pravilno odlozite proizvod na otpad, pomodi cete u sprecavanju
potencijalno negativnih posledica po zZivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Simbol g na proizvodu ili prate¢im dokumentima ukazuje na to da
sa njim ne treba postupati kao s komunalnim otpadom, vec¢ ga treba
predati odgovaraju¢em centru za prikupljanje i reciklazu elektri¢ne i
elektronske opreme.




BEZPECNOSTNE POKYNY
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DOLEZITE INFORMACIE, KTORE JE POTREBNE

PRECITAT A DODRZIAVAT

Tento symbol vas upozornuje, aby ste si precitali
navod na pouzitie.
/N Pred pouzitim zariadenia si pre¢itajte tieto
bezpecnostné pokyny. Majte ich po ruke kvoli
pripadnému neskorSiemu nahliadnutiu.
/N V tychto pokynoch aj na samotnom zariadeni su
dolezité bezpelnostné varovania, ktoré je potrebné
vzdy dodrziavat. Vyrobca odmieta akukolvek
zodpovednost v pripade nedodrzania tychto
bezpecnostnych pokynov, v pripade nevhodného
pouzitia zariadenia alebo v pripade nespravneho
nastavenia ovladacich prvkov.
/N Velmi mladé deti (0-3 roky) musia byt udrZiavané v
dostatocnej vzdialenosti od spotrebi¢a. Malé deti (3-8
rokov) musia byt udrziavané v dostatoc¢nej vzdialenosti
od spotrebica - ak nie st neustale pod dozorom. Deti
starsie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami, alebo
osoby s nedostatkom skusenosti a znalosti mézu
pouzivat zariadenie vyhradne pod dozorom, alebo ak
boli nalezite poucené o bezpecnom pouziti a pochopili
sUvisiace rizikd. Deti sa nesmu so zariadenim hrat.
Cistenie a udrzbu zverenu pouzivatelovi nesmu
vykondvat deti bez dozoru.
& VAROVANIE: Nikdy nezastavujte spotrebic pred
ukoncenim cyklu sudenia, s vynimkou pripadu, ked je
vsetko pradlo rychlo vybraté, aby doslo k rozptyleniu tepla.
/N Pradlo, ktoré bolo znecistené latkami ako
kuchynsky olej, acetdn, alkohol, benzin, petrolej,
odstranfiovace Skvrn, terpentin, vosky a odstrarfiovace
vosku, a materidly ako molitan (latexova pena),
sprchovacie Capice, vodeodolné textilie, pogumované
materidly a Saty alebo vankuse s molitanom, nesmu
byt susené v tomto spotrebici. Vyberte vietky
predmety z vreciek, ako napriklad zapalovace a
zapalky. Nepouzivajte spotrebic, ked boli na ¢istenie
pouzité priemyselné chemikalie.
/N Pradlo nasiaknuté olejom nesmie byt susené v
spotrebici kvoli jeho vysokej horlavosti.
ﬁ Nikdy neotvarajte dvierka nasilne, ani ich
nepouzivajte ako stupienok.

Uistite sa, ze pocas cyklov sudenia je vodovodny
kohutik otvoreny.

DOVOLENE POUZITIE

/\VYSTRAHA: Spotrebic nie je uréeny na ovladanie
pomocou externého spinacieho zariadenia, ako napr.
¢asovac, alebo pomocou samostatného dialkovo
ovladaného systému.

/N Tento spotrebi¢ je urceny na pouzitie vdomacnosti
a podobnym sp6sobom, ako napr.: priestory
kuchyniek pre personal v obchodoch, kancelariach a
inych pracovnych prostrediach; chalupach; zakaznikmi
v hoteloch, moteloch, v zariadeniach pre noclah s
rafiajkami a v inych rezidencnych prostrediach;
priestoroch pre spolo¢né pouzivanie v bytovych

1
domoch alebo pracovniach.

/N Pri plneni zariadenia neprekracujte maximalnu kapacitu
(v kg suchého pradla), uvedenu v tabulke programov.

Zariadenie je urené vyhradne na pouZzitie v
domacnosti a nie na profesionalne pouzitie.
Nepouzivajte spotrebic v exteriéri.

Nepouzivajte zZiadne rozpustadla (napr. terpentin,
benzén), pracie prostriedky obsahujuce rozpustadls,
Cistiace prasky, cistiace prostriedky na sklo alebo pre
vSeobecné Cistiace prostriedky alebo horlavé
kvapaliny; neperte v zariadeni pradlo, ktoré bolo
osetrené rozpustadlami alebo horlavymi kvapalinami.
AN Neskladujte vybusné alebo horlavé latky (napr.
kanistre s benzinom alebo nadobky s aerosélovym
rozprasova¢om) vo vnutri alebo v blizkosti spotrebica
- hrozi riziko poziaru.

/N\ Nesuste v spotrebici nevypraté pradlo.

AN Postarajte sa, aby v blizkosti spotrebica neboli
nahromadené chumace vlakien z baviny alebo prach.
/N Avivaze alebo podobné pripravky musia byt
pouzivané v sulade s pokynmi ich vyrobcov.

/N Nesuste pradlo prilis.

INSTALACIA

/N Instalovat spotrebi¢ a manipulovat s nim musia dve
alebo viac 0s6b - riziko zranenia. Na rozbalenie a
indtalaciu spotrebica pouzite ochranné rukavice - hrozi
riziko porezania.

/N\ Pri manipulacii so zariadenim ho nedvihajte za
vrchnu plochu ani za veko.

/N Indtalacia, vratane pripojenia privodu vody (ak je
sucastou) a pripojenia k elektrickej sieti, ako aj opravy,
musia byt vykonané kvalifikovanym technikom.
Nevykondvajte ziadnu opravu ani vymenu ziadnej
sucasti spotrebica, ak nie je uvedend v pouzivatelskom
navode. Udrzujte deti v dostatoc¢nej vzdialenosti od
miesta instalacie. Po rozbaleni zariadenia sa uistite, ze
nedoslo k jeho poSkodeniu pocas prepravy. V pripade
vyskytu problémov sa obratte na predajcu alebo na
najblizsie stredisko popredajného servisu. Po intalacii
je potrebné uskladnit odpad z obalového materialu
(plasty, penovy polystyrén atd.) mimo dosahu deti -
hrozi riziko zadusenia. Pred instalaciou musi byt
spotrebi¢ odpojeny od zdroja elektrického napajania

- riziko zasahu elektrickym pradom. Pocas instalacie sa
uistite, Ze spotrebi¢ neposkodzuje napajaci kabel -
riziko poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.
Zariadenie aktivujte az po dokonceni instalacie.

/N Neinstalujte spotrebi¢ na miesta, kde moze byt
vystaveny extrémnym podmienkam, ako napr.:
nedostatoc¢na ventilacia, teplota nizsia ako 5 °C alebo
vyssia ako 35 °C.

Pri inStaldcii spotrebica sa uistite, Ze vietky Styri
nozicky su stabilné a dotykaju sa podlahy; v pripade
potreby ich nastavte a pomocou vodovahy



skontrolujte, i je zariadenie dokonale vyrovnané do
vodorovnej polohy.

/N Ked' ma byt spotrebi¢ nainStalovany na drevenu
alebo ,plavajucu” podlahu (niektoré parkety a
laminatové materialy), zaistite o podlahu dosku z
preglejky s rozmermi 60x60x3 cm (najmenej) a
potom na fiu umiestnite spotrebic.

/AN Pripojte hadicu(e) pre privod vody k rozvodu v
sulade s predpismi miestnej vodarenskej spolocnosti.
/\ Pri modeloch, napajanych vyhradne studenou
vodou: nepripdjajte ich k privodu teplej vody.

/N Pri modeloch, napajanych aj teplou vodou: teplota
privadzanej teplej vody nesmie prekrocit 60 °C.

Spotrebic je vybaveny prepravnymi skrutkami,
ktoré zabranuju moznému poskodeniu vnutornych
Casti pocas prepravy. Pred pouzitim stroja je dolezité,
aby boli prepravné skrutky odstranené. Po ich
odstraneni zakryte prislusné otvory 4 plastovymi
krytkami z vybavy.

/N Po instalacii zariadenia vyckajte pred uvedenim do
¢innosti par hodin, aby sa spotrebi¢ prispdsobil
podmienkam v miestnosti instalacie.

/N Uistite sa, ze ventila¢né otvory v spodnej Casti
pracky (ak su sucastou vasho modelu) nie su prekryté
kobercom alebo inym materialom.

Na pripojenie spotrebica k privodu vody pouzite
vyhradne nové hadice. Staré hadice nesmu byt
opatovne pouzité.

/N Tlak privodu vody musi byt v rozsahu 0,1-1 MPa.
AN Ak je spotrebic nainstalovany v blizkosti plynového
sporaka alebo kachli, zaistite, aby sa medzi nimi
nachadzala doska tepelnej izolacie (85x57 cm), a aby
bola strana, obratena k sporaku, pokryta hlinikovou
féliou.

/N Spotrebi¢ nesmie byt naintalovany za
uzamykatelné dvere, posuvné dvere alebo dvere so
zavesom na opacnej strane ako na spotrebici, aby
nedochadzalo k obmedzeniu Uplného otvorenia
dvierok zariadenia.

/N Nevykondvajte ziadnu opravu ani vymenu ziadnej
sucasti spotrebica, ak nie je uvedena v pouzivatelskom
navode. Vyuzivajte len sluzby autorizovaného servisu.
Svojpomocnd oprava alebo neprofesionalne
vykonand oprava méze viest k nehodam ohrozujicim
Zivot alebo zdravie 0s6b a/alebo majetkové hodnoty.
/\ Nahradné diely pre tento spotrebic¢ budu dostupné
este 10 rokov po umiestneni poslednej jednotky na
trh podla eurépskych predpisov o ekologickom
dizajne.

VAROVANIE TYKAJUCE SA ELEKTRICKEHO
ROZVODU

/N Spotrebi¢ musi byt mozné odpojit od elektrickej
siete vytiahnutim zastrcky, ak je pristupna, alebo
viacpélovym vypina¢om, nainstalovanym pred
zasuvkou, v sulade s pravidlami zapojenia a spotrebic
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musi byt uzemneny v zhode s narodnymi normami
elektrickej bezpecnosti.

/! Nepouzivajte predlzovacie kable, rozvodky alebo
adaptéry. Po instalacii musi byt umozneny pristup
pouzivatela k elektrickym komponentom.
NepouZzivajte spotrebic¢ ked ste mokri alebo naboso.
Ked je napajaci kabel alebo zastrcka spotrebica
poskodend, ked spotrebi¢ nepracuje spravne, alebo
ked bol poskodeny alebo spadol, nepouzivajte ho.
/N Ked je napéjaci kabel poskodeny, musi ho vyrobca,
jeho servisny zastupca alebo podobna kvalifikovana
osoba vymenit za identicky, aby sa zabranilo
nebezpecenstvu - riziku zasahu elektrickym priadom.
CISTENIE A UDRZBA

/™ VAROVANIE: Pred vykonavanim akéhokolvek tkonu
udrzby sa uistite, ze spotrebic je vypnuty a odpojeny
od elektrického napajania. Aby ste predisli riziku
zranenia, pouzivajte ochranné rukavice (riziko vzniku
trznej rany) a ochrannu obuv (riziko pomliazdenia);
zabezpecte, aby manipulaciu vykonavali dve osoby
(znizenie zataze); nikdy nepouzivajte parné Cistiace
zariadenie (riziko zasahu elektrickym prudom).
Neprofesiondlne vykonané opravy, ktoré neboli
autorizované vyrobcom, moézu viest k ohrozeniu
zdravia a bezpecnosti, za ktoré vyrobca neméze byt
zodpovedny. Na chyby alebo poskodenie, sp6sobené
neprofesionadlnymi opravami alebo udrzbou, sa zaruka
nevztahuje; ndlezitosti a zmluvné podmienky zaruky
su uvedené v dokumente, dodanom spolu so
zariadenim.

LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Obalovy material je 100% recyklovatelny a je oznaceny symbolom
recyklacie €.

Jednotlivé casti obalu musia byt zlikvidované v sulade s miestnymi
predpismi na likvidaciu odpadu.

LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebi¢ bol vyrobeny z recyklovatelnych alebo opatovne
pouzitelnych materidlov. Likvidaciu vykonajte v sulade s miestnymi
predpismi pre likvidaciu odpadu. Ohladom dalsich informacii o
spracovani, opatovnom pouziti a recyklacii domacich elektrickych
spotrebicov sa obratte na kompetentné miestne organy, na sluzbu
zodpovednu za zber komunélneho odpadu alebo na predajcu, od
ktorého ste spotrebic¢ zakupili. Toto zariadenie je oznacené v zhode
s Eurépskou smernicou 2012/19/EU ,Odpad tvoreny elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (OEEZ)". Zabezpecte, aby bol vyrobok
spravne zlikvidovany, ¢im zabranite negativnym nasledkom na zZivotné
prostredie a na fudské zdravie.

Symbol E na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii informuje, ze
s nim nesmie byt nakladané ako s beznym komunéalnym odpadom, ale
musi byt doru¢eny do zberného strediska, kvoli recykldcii elektrickych
a elektronickych zariadeni.
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Tento symbol vas vyzyva, abyste si precetli
navod k pouziti.
/\ Pied pouzitim spotfebice si prectéte tyto
bezpecnostni pokyny. Méjte je po ruce pro dalsi
nahlédnuti.
/\ Tyto pokyny i samotny spotfebi¢ poskytuji
dllezita bezpecnostni varovani, ktera je treba
vzdy dodrzovat. Vyrobce odmita jakoukoli
odpovédnost v pfipadé nedodrzeni téchto
bezpecnostnich pokyn(, nevhodného pouziti
spotrebice nebo nespravného nastaveni
ovladacich prvku.
/N Velmi mladé déti (0-3 roky) musi byt udrzovéany
v dostatecné vzdalenosti od spotrebice. Malé déti
(3-8 let) musi byt udrzovany v dostatecné
vzdalenosti od spotiebice, nejsou-li nepretrzité
pod dozorem. Déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi ¢i osoby s nedostatkem zkusenosti a
znalosti mohou pouzivat tento spotrebic
vyhradné pod dozorem nebo poté, co byly
nalezité pouceny ohledné bezpelného pouziti a
pochopily souvisejici rizika. Déti si nesmi hrat se
zafizenim. Cisténi a udrzbu svérenou uzivateli
nesmi provadét déti bez dozoru.
/™ VAROVANI: Nikdy nezastavujte spotrebi¢ pred
ukoncenim cyklu suseni s vyjimkou pfipadu, kdyz
je vsechno pradlo rychle vyjmuto, aby doslo k
rozptyleni tepla.
/N Prédlo, které bylo zne¢isténo latkami jako
kuchynsky olej, aceton, alkohol, benzin, petrolej,
odstranovace skvrn, terpentyn, vosky a
odstrafiovace vosku, a materidly jako molitan
(latexova péna), sprchovaci ¢epice, vodéodolné
textilie, pogumované artikly a Saty nebo polstare s
molitanem nesmi byt suSeny v tomto spotiebici.
Vyjméte viechny predméty z kapes, jako naptiklad
zapalovace a zapalky. Nepouzivejte spotiebi¢, kdyz
byly k ¢isténi pouzity priimyslové chemikalie.
/X Pradlo nasaklé olejem nesmi byt suseno ve
iotfebiéi kvuli jeho vysoké horlavosti.

Nikdy neotvirejte dvifka nasilné ani je
nepouzivejte jako stupatko.

Ujistéte se, ze béhem cyklu suseni je vodovodni
kohoutek otevieny.

DOVOLENE POUZITI

/N VYSTRAHA: Spotiebic neni uréen k pouziti
prostifednictvim externich prepinacich zafizeni,
jako napf. ¢asovac, nebo samostatného
vzdaleného fidiciho systému.

/\ Tento spottebi¢ je uréen k pouziti v doméacnosti a
podobnych aplikacich, jako: prostory kuchynék pro
personal v obchodech, kancelafich a jinych
pracovnich prostredich; chalupach; zakazniky v
hotelech, motelech, zafizenich pro nocleh se snidani

a jinych reziden¢nich prostredich; prostorach pro
spole¢né pouzivani v ¢inzovnich domech nebo
pradelnach.
/\ Pii pInéni zafizeni neprekracujte maximalni
kapacitu (v kg suchého pradla), uvedenou v
tabulce program.
/\ Tento spottebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouziti. Nepouzivejte spotrebic venku.
Nepouzivejte zadna rozpoustédla (napf.
terpentyn, benzen), praci prostredky obsahuijici
rozpoustédla, Cistici prasek, Cistici prostfredky na
sklo nebo pro vieobecné ucely nebo hoflavé
kapaliny; neperte v zafizeni pradlo, které bylo
oSetfeno rozpoustédly nebo hoflavymi kapalinami.
/N Neskladujte vybusné nebo hoftlavé latky (napf.
kanystry s benzinem nebo nadobky s
aerosolovym rozprasovacem) uvnitf nebo v
blizkosti spotfebice - hrozi riziko pozaru.
/N Nesuste v spotiebici nevyprané pradlo.
/\ Postarejte se, aby v blizkosti spottebice nebyly
nahromadéné chomace vlaken z baviny nebo prach.
/N Avivaze nebo podobné pripravky musi byt
pouzivany v souladu s pokyny jejich vyrobc.
/N Nesuste pradlo prilis.
INSTALACE
/N Manipulace se spotiebi¢em a jeho instalace musi
byt provedeny dvéma nebo vice osobami - hrozi riziko
ubliZzeni na zdravi. K rozbaleni a instalaci spotfebice
pouzijte ochranné rukavice - hrozi riziko pofezani.
Manipulaci se spotrebi¢em provadéjte bez zvedani
za vrchni plochu nebo vrchni viko.
/N Instalace, véetné pfipojeni privodu vody (je-li
soucasti) a pfipojeni k elektrické siti, jako i opravy,
musi byt provedeny kvalifikovanym technikem.
Neprovadéjte zadnou opravu ani vyménu jakékoli
soucasti spotrebice, pokud nejsou uvedeny v
uzivatelském navodu. UdrZujte déti v dostate¢né
vzdalenosti od mista instalace. Po rozbaleni spotiebice
se ujistéte, ze nedoslo k jeho poskozeni béhem
prepravy. V pripadé vyskytu problému se obratte na
prodejce nebo na nejbliZsi stiedisko poprodejniho
servisu. Po provedeni instalace je tfeba uskladnit
odpad z obalového materidlu (plasty, pénovy
polystyrén apod.) mimo dosah déti - hrozi riziko
uduseni. Pred provadénim jakychkoli ikonU instalace
musi byt spotfebi¢ odpojen od zdroje elektrického
napajeni - hrozi zasah elektrickym proudem. BEhem
instalace se ujistéte, Ze spotfebi¢ neposkozuje napajeci
kabel - hrozi riziko pozaru nebo zasahu elektrickym
proudem. Spotrebic aktivujte az po dokonceni
instalace.
AN Neinstalujte svUj spotfebi¢ do mist, kde by mohl
byt vystaven extrémnim podminkam, jako napf.:
nedostate¢na ventilace, teplota nizsi nez 5 °C nebo
vyssinez 35 °C.



/\ Pfi instalaci spotiebice se ujistéte, ze se viechny
Ctyfi nozicky nachazeji ve stabilni poloze a dotykaji se
podlahy; v pfipadé potieby je sefidte a pomoci
vodovahy zkontrolujte, zda je spotiebi¢ dokonale
Krovna’n do vodorovné polohy.

Kdyz ma byt spotfebic nainstalovan na dfevénou
nebo ,plovouci” podlahu (nékteré parkety a
laminatové materidly), zajistéte o podlahu desku z
preklizky s rozméry 60x60x3 cm (nejméné) a poté na
ni umistéte spotiebic.

/\\ Pfipojte hadici(e) pro piivod vody k pfivodu vody v
souladu s nafizenimi vaseho mistniho dodavatele vody.
/N U modelt napajenych vyhradné studenou vodou:
nepripojujte je k pfivodu horké vody.

U modell napdjenych i horkou vodou: teplota
pfivadéné horké vody nesmi pfesahovat 60 °C.

/N Spotiebi¢ je vybaven prepravnimi Srouby, které
zabranuji moznému poskozeni vnitfnich ¢asti béhem
prepravy. Pfed pouZzitim stroje je dulezité, aby byly
prepravni Srouby odstranény. Po jejich odstranéni prikryjte
prislusné otvory 4 plastovymi krytkami z vybavy.

Po ukonceni instalace zafizeni vyckejte par hodin, nez
ho uvedete do ¢innosti, aby se spotfebic pfizplsobil
podminkam prostredi v mistnosti instalace.

/\ Ujistéte se, ze ventila¢ni otvory ve spodni &asti
pracky (jsou-li soucasti vaSeho modelu) nejsou
ucpany kobercem nebo jinym materialem.

K pfipojeni spotfebice k pfivodu vody pouzijte
vyhradné nové hadice. Staré hadice nesmi byt
opétovneé pouzity.

/N Tlak ptivodu vody musi byt v rozsahu 0,1-1 MPa.

/N Kdyz je spotiebi¢ nainstalovan v blizkosti
plynového sporaku nebo kamen, zajistéte, aby se
mezi nimi nachazela deska tepelné izolace (85x57 cm),
a aby byla strana obracena ke sporaku pokryta
hlinikovou félii.

/\ Spottebi¢ nesmi byt nainstalovan za zamykatelné
dvere, posuvné dvere nebo dvere se zavésem na opacné
strané neZ je strana spotiebice, takovym zplsobem, ktery
omezuje Uplné otevieni dvitek zafizeni.

/™\ Neprovadéjte zadnou opravu ani vymeénu jakékoli
soucasti spotiebice, pokud nejsou uvedeny v uzivatelském
navodu. Pouzivejte pouze autorizovany poprodejni servis.
Opravy, které provedete sami nebo které nejsou provedeny
profesionaly, mohou vést k ohroZeni Zivota nebo zdravi a
zna¢nému poskozeni majetku.

/™ Nahradni dily pro domaci spotrebice budou k
dispozici 10 let po uvedeni posledni jednotky na trh, v
souladu s evropskym nafizenim Ecodesign.
VAROVANI V SOUVISLOSTI S ELEKTRICKYM
PROUDEM

/N Musi byt mozné odpojit spotiebi¢ od elektrického
napajeni odpojenim zastrcky, je-li pfistupna, nebo
prostfednictvim vicepdlového vypinace,

X

nainstalovaného pred zasuvkou, v souladu s pravidly
pro kabeladz a spotiebi¢ musi byt uzemnény ve shodé
s narodnimi normami elektrické bezpecnosti.

/N Nepouzivejte prodluzovaci kabely, rozvodky nebo
adaptéry. Po instalaci musi byt umoznén pristup
uzivatele k elektrickym komponentlim. Nepouzivejte
spotiebic, kdyz jste mokfi nebo naboso. Kdyz je
napajeci kabel nebo zastrcka spotrebice poskozena,
kdyz spotrebic nepracuje spravné, nebo kdyz byl
poskozen nebo spadl, nepouzivejte jej.

/N Kdyz je napéajeci kabel poskozeny, musi byt
vymeénén za novy stejny kabel vyrobcem, jeho
servisnim zastupcem nebo podobnymi
kvalifikovanymi osobami, aby se zabranilo riziku -
hrozi riziko zasahu elektrickym proudem.

CISTENI A UDRZBA

/N VAROVANI: Pred provadénim jakéhokoli tikonu
udrzby se ujistéte, ze spotrebic je vypnut a
odpojen od elektrického napajeni. Pro zabranéni
rizika zranéni pouzivejte ochranné rukavice (riziko
vzniku trzné rany) a ochrannou obuv (riziko
pohmozdéni); ujistéte se, Zze je manipulace
provadéna dvéma osobami (snizeni zatéze); nikdy
nepouzivejte parni Cistici zafizeni (riziko zasahu
elektrickym proudem). Neprofesionalné
provedené opravy, které nebyly autorizovany
vyrobcem, mohou vést k ohrozeni zdravi a
bezpeclnosti, za které vyrobce nem(ize byt
povazovan za odpovedného. Jakakoli chyba nebo
poskozeni, zplsobené neprofesiondlnimi
opravami nebo udrzbou nebude kryta zarukou,
jejiz nalezitosti a smluvni podminky jsou uvedeny
v dokumentu, dodaném spolu se zafizenim.
LIKVIDACE OBALOVYCH MATERIALU

Obalovy material je 100% recyklovatelny a je oznacen symbolem
recyklace ¥p.

Jednotlivé ¢asti obalu musi byt zlikvidovény v plném souladu s
mistnimi predpisy pro likvidaci odpadu.

LIKVIDACE DOMACICH SPOTREBICU

Tento spotrebic¢ byl vyrobenzrecyklovatelnych neboznovu pouzitelnych
materidl. Likvidaci provedte v souladu s mistnimi pfedpisy pro likvidaci
odpadu. Ohledné dalsich informaci o zpracovani, opétovném pouziti a
recyklaci elektrickych domécich spotrebicd se obratte na mistni organy,
sluzbu sbéru komundlniho odpadu nebo na obchod, ve kterém jste
spotrebi¢ zakoupili. Tento spotiebic je oznacen ve shodé s Evropskou
smérnici 2012/19/EU ,Odpad tvoreny elektrickymi a elektronickymi
zafizenimi (OEEZ)". Ujisténim se o spravné likvidaci tohoto vyrobku,
pomzete k predchazeni negativnim néasledkiim na zivotnim prostiedi
a na lidském zdravi.

Symbol E na vyrobku nebo v privodni dokumentaci informuje, ze s
nim nesmi byt nakladano jako s béznym komunalnim odpadem, ale
musi byt doru¢en do sbérného stfediska kvuli recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni.
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